
USER MANUAL
2200W planetary food processor

INSTRUKCJA OBSŁUGI
Robot kuchenny planetarny 2200W

BETRIEBSANLEITUNG
Planeten-Küchenmaschine mit 2200 W

NÁVOD K OBSLUZE
Planetový kuchyňský robot 2200W

INSTRUCTIONS D'UTILISATION
Robot culinaire planétaire 2200W

INSTRUCCIONES DE OPERACION
Procesador de alimentos planetario de 2200W

ISTRUZIONI OPERATIVE
Robot da cucina planetario da 2200W

MANUAL DE UTILIZARE
Robot de bucatarie planetar de 2200 W

HASZNÁLATI UTASÍTÁS
2200 W-os planetáris konyhai robotgép

POUŽÍVATEĽSKÁ PRÍRUČKA
2200W planetárny kuchynský robot

KASUTUSJUHEND
2200W planetaarne köögikombain

VARTOTOJO VADOVAS
2200W planetinis virtuvės kombainas
LIETOTĀJA ROKASGRĀMATA
2200W planetārais virtuves kombains

ПОСІБНИК КОРИСТУВАЧА
Планетарний кухонний комбайн потужністю 2200 Вт

РЪКОВОДСТВО ЗА УПОТРЕБА
2200W планетарен кухненски робот

KORISNIČKI PRIRUČNIK
Planetarni procesor hrane od 2200 W

ANVÄNDARMANUAL
2200W planetarisk matberedare

ΕΓΧΕΙΡΙΔΙΟ ΧΡΗΣΤΗ
Πλανητικός επεξεργαστής τροφίμων 2200W



M: 00016745 (SM-1560)

 Importer / Importer / Einführer /  Dovozce / Importateur / Importador / Importatore / Importator / Importőr / Dovozca /
Maaletooja / Importuotojas / Importētājs / Імпортер / Вносител / Uvoznik / Importör / Εισαγωγέας

ISO TRADE Sp. z o. o.
Ul. Hangarowa 15

59-220 Legnica

WEEE-Reg.-Nr. - DE 12589110



EN
Ladies and Gentlemen, thank you for purchasing our product!

Before starting to use, please read the following instructions
for the correct use of the product. Please keep these instructions on

future and to follow its recommendations, as non-compliance may endanger life or health.

Important: KEEP FOR FUTURE REFERENCE!
- Please read it completely before use and follow all instructions in the manual.
- Do not use the product if any part is missing or damaged.
- Please keep this manual for future reference.

SPECIFICATION:
- Black colour
- Bowl capacity: 6.2L
- Speed levels: 6 gears + PULSE
- METAL GEAR SYSTEM drive: planetary, metal
- Control: mechanical knob with red LED backlight
- Safety lock against accidental opening
- Power: 2200W
- Current frequency: 50-60Hz
- Body material: ABS plastic housing
- Power supply: 220-240V
- Length of the power cord: 100cm
- Dimensions of the device: 43/33/24.5cm
- Weight of the device: 5.40 kg

CHARACTERISTIC:
A food processor is a useful device in every kitchen to be able to focus on what is most pleasant. The machine has a bowl with a 
capacity of 6.2 liters, which has been equipped with a solid handle, which will make it easier for you to work and remove the 
contents from it. It is made of stainless steel and has an anti-splash cover, thanks to which it allows you to keep it clean even when 
mixing at the highest speed. The robot has non-slip suction cups, thanks to which it will not slip off the countertop during use and 
will not hit other kitchen accessories during operation. The device has been equipped with 6 speed levels, each adapted to the needs 
of the recipe being performed at a given time, e.g. whipping, mixing, smashing, kneading dough, mixing and more. In addition, it has
the PULSE function. The set includes 3 attachments for preparing dishes. Mixer with silicone ribbing, hook, whisk

INCLUDED:
- Robot
- Bowl
- Hook
- Stick
- Flexible stirrer
- Splash guard
- FREE pastry bag + 24 decorative tips in the organizer

SERVICE:
1. Connect the plug to the socket
2. To raise the arm, turn the safety knob clockwise. The arm will automatically go up
3. Place the bowl in its body and turn it according to the indicator shown on the robot (until it clicks)
4. Assemble the required attachment (hook/whisk/stirrer) by inserting the upper part into the output shaft and turning 
counterclockwise until it clicks into place
5. Add ingredients (max. 1.5 kg)
6. Lower the arm using the safety knob
7. Put on the anti-splash cover and start working by turning the knob to the specific power you need.
8. For pulse operation, set the switch to the PULSE position. The switch must be held in this position according to the desired 
interval length. When released, the switch returns automatically to the 0 position
9. After finishing work, turn off the robot and remove the bowl, disconnect from the power supply and clean it

CLEANING:
- Unplug the power cord from the socket before cleaning.
- Never immerse the motor housing in water!
- Do not use sharp or abrasive cleaning agents.
- Only use a damp cloth to clean the outer surface of the housing
rinsing cloths.
- Components are not dishwasher safe. Under the influence of heat or corrosive
cleaning agents may become distorted or discolored.
- Items that have been in contact with food can be cleaned with soapy water.
- Allow the parts to dry thoroughly before reassembling the device.



WARNING:
- Check that the voltage indicated on the device matches the voltage in your mains socket
which you plan to connect the device.
- Do not use the device if the plug, power cord or other parts are damaged.
- Do not turn to unauthorized persons for replacement or repair
damaged power cord. Please contact the importer.
- Keep the device out of the reach of children.
- Keep the power cord away from hot surfaces.
- Always make sure that the plug is properly inserted into the wall socket.
- Do not connect the device to an external timer switch.
- Do not place the device on or near flammable and combustible materials.
- Do not place the device close to a wall or on top of another device. Leave at least 10 cm
free space on the back and sides and 10 cm of free space above the device.
- Please do not put anything on the device.
- Do not use the device for purposes other than those described in this manual.
- Do not let the device run unattended.
- When the device is operating, do not cover the air inlets and protect the device against
suction of impurities
- The device is intended for private use only and for the intended purpose. This
the device is not suitable for commercial use. Destination device they are for use
internal.
- Keep it away from heat sources, direct sunlight, moisture (never
submerge it in any liquid) and sharp edges. Do not use the device with wet hands.
- If the device is damp or wet, unplug it immediately.

SPECIAL SAFETY INSTRUCTIONS:
- Always disconnect the appliance from the power supply when it is left unattended and before
assembly, disassembly or cleaning.
- Switch off and disconnect the device from the power supply before changing accessories or approaching
parts that move to use.
- Do not use the device contrary to its intended use.
- Do not insert anything into the rotating parts of the device while it is in operation.
- Place the machine on a smooth, flat and stable work surface.
- Do not insert the mains plug of the device into the mains socket without installing it
all necessary accessories.

ATTENTION:
Make sure the blender is turned off before removing it from the stand.
Be careful when handling the sharp cutting blades, emptying the bowl and
during cleaning.

Information for consumers on the handling of waste electrical and electronic equipment: 
Waste electrical and electronic equipment must not be placed with other household waste. Such equipment must be collected 
separately, as indicated by the attached marking - a crossed-out wheeled waste container. Failure to follow this rule when disposing 
of waste equipment in an inappropriate manner may pose a threat to the environment and human health, due to the presence of 
hazardous components in the equipment, such as: electrical wiring, plastic, switches, etc. To avoid these risks, these components 
should be collected and properly processed by specialised companies. Disassembling waste equipment yourself is not acceptable. 
Households play an important role in contributing to the reuse and recovery, including recycling of waste equipment. This is done in 
particular through active participation in a waste equipment collection system



PL
Szanowni Państwo, dziękujemy za zakup naszego produktu!

Przed przystąpieniem do używania, prosimy zapoznać się z poniższą instrukcją 
w celu prawidłowego użytkowania produktu. Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na

przyszłość oraz o zastosowanie się do jej zaleceń, ponieważ jej nieprzestrzeganie może zagrażać życiu lub zdrowiu.

Ważne : ZACHOWAĆ NA PRZYSZŁOŚĆ !
- Proszę przeczytać w całości przed rozpoczęciem użytkowania i przestrzegać wszystkich wytycznych zawartych w instrukcji.
- Nie używać produktu jeżeli jakiejkolwiek części brakuje bądź jest uszkodzona.
- Proszę zachować instrukcję na przyszłość.

SPECYFIKACJA:
- Kolor: czarny
- Pojemność misy: 6,2l
- Poziomy prędkości: 6 biegów + PULSE
- Napęd METAL GEAR SYSTEM: planetarny, metalowy
- Sterowanie: pokrętło mechaniczne z podświetleniem czerwonym LED
- Blokada zabezpieczająca przed przypadkowym otwarciem
- Moc: 2200W
- Częstotliwość prądu: 50-60Hz
- Materiał korpusu: obudowa z tworzywa ABS
- Zasilanie: 220-240V
- Długość przewodu zasilającego: 100cm
- Wymiary urządzenia: 43/33/24,5cm
- Waga urządzenia: 5,40kg

CHARAKTERYSTYKA: 
Robot kuchenny to przydatne urządzenie w każdej kuchni, by móc skupić się na tym, co najprzyjemniejsze. Maszyna posiada misę o 
pojemności 6,2 litra, która została wyposażona w solidny uchwyt co ułatwi Ci pracę podczas pracy oraz wyjmowania z niej 
zawartości. Wykonana jest ze stali nierdzewnej oraz posiada osłonę antybryzgową, dzięki temu pozwala na utrzymanie czystości 
nawet podczas miksowania na najwyższych obrotach. Robot posiada antypoślizgowe przyssawki, dzięki którym podczas 
użytkowania nie ześlizgnie się z blatu oraz nie będzie obijał innych akcesoriów kuchennych w czasie pracy. Urządzenie zostało 
wyposażone w 6 poziomów prędkości pracy, każdy dostosowany do potrzeb wykonywanego przepisu w danym czasie m.in. ubijanie,
mieszanie, rozbijanie, zagniatanie ciasta, miksowanie i inne. Dodatkowo posiada funkcje PULSE. Do zestawu zostały dołączone 3 
końcówki do przygotowania potraw. Mieszadło z silikonowymi ściągaczami, hak, trzepaczka

W ZESTAWIE:
- Robot
- Misa
- Hak
- Rózga
- Mieszadło elastyczne
- Osłona przeciwbryzgowa
- GRATIS rękaw cukierniczy + 24 końcówek dekoracyjnych w organizerze

OBSŁUGA:
1. Podłącz wtyczkę do kontaktu
2. Aby podnieść ramię, obróć zgodnie ze wskazówkami zegara pokrętło zabezpieczające. Ramię automatycznie podniesie się do góry
3. Umieść misę w jej korpusie i obróć ją zgodnie ze wskaźnikiem pokazanym na robocie (do momentu dźwięku zatrzaśnięcia)
4. Zamontuj wymaganą końcówkę (hak/trzepaczkę/mieszadło) wkładając górną część do wału wyjściowego i obróć w lewo, aż 
zatrzaśnie się na swoim miejscu
5. Dodaj składniki (max. 1,5kg)
6. Opuść ramię za pomocą pokrętła zabezpieczającego
7. Załóż pokrywę antybryzgową i rozpocznij pracę poprzez przekręcenia pokrętła na konkretną moc jakiej potrzebujesz.
8. W przypadku pracy impulsowej należy ustawić przełącznik w pozycję PULSE. Przełącznik musi być przytrzymywany w tej 
pozycji zgodnie z pożądaną długością interwału. Po zwolnieniu, przełącznik powraca automatycznie do pozycji 0
9. Po skończonej pracy należy wyłączyć robota i wyjąć misę, odłączyć od prądu i wyczyścić



CZYSZCZENIE:
- Przed czyszczeniem wyjąć przewód zasilający z gniazdka.
- Nigdy nie zanurzać obudowy z silnikiem w wodzie!
- Nie używaj ostrych ani ściernych środków czyszczących.
- Do czyszczenia zewnętrznej powierzchni obudowy należy używać wyłącznie wilgotnej
szmatki do płukania.
- Komponenty nie nadają się do mycia w zmywarce. Pod wpływem ciepła lub żrących
środków czyszczących mogą się zniekształcić lub odbarwić.
- Elementy, które miały kontakt z żywnością, można czyścić wodą z mydłem.
- Poczekać, aż części dokładnie wyschną przed ponownym montażem urządzenia.

OSTRZEŻENIE:
- Sprawdź, czy napięcie wskazane na urządzeniu pasuje do napięcia w gniazdku sieciowym do
którego planujesz podłączyć urządzenie.
- Nie używaj urządzenia, jeśli wtyczka, przewód zasilający lub inne części są uszkodzone.
- Nie należy zwracać się do osób nieupoważnionych w celu wymiany lub naprawy
uszkodzonego przewodu zasilającego. Należy skontaktować się z Importerem.
- Przechowuj urządzenie miejscu niedostępnym dla dzieci.
- Przewód zasilający trzymaj z dala od gorących powierzchni.
- Zawsze upewnij się, że wtyczka jest prawidłowo włożona do gniazdka ściennego.
- Nie podłączać urządzenia do zewnętrznego wyłącznika czasowego.
- Nie umieszczaj urządzenia na lub w pobliżu materiałów łatwo palnych i palnych.
- Nie stawiaj urządzenia blisko ściany lub na innym urządzeniu. Zostaw przynajmniej 10 cm
wolnej przestrzeni z tyłu i po bokach oraz 10 cm wolnej przestrzeni nad urządzeniem.
- Nie kładź proszę niczego na urządzeniu.
- Nie używaj urządzenia do innych celów niż opisane w niniejszej instrukcji.
- Nie pozwól, aby urządzenie pracowało bez nadzoru.
- Podczas pracy urządzenia nie zasłaniaj wlotów powietrza i chroń urządzenie przed
zassaniem zanieczyszczeń
- Urządzenie jest przeznaczone wyłącznie do użytku prywatnego i przewidzianego celu. To
urządzenie nie nadaje się do użytku komercyjnego. Urządzenie przeznaczone do użytku
wewnętrznego.
- Trzymaj go z dala od źródeł ciepła, bezpośredniego światła słonecznego, wilgoci (nigdy nie
zanurzaj go w żadnym płynie) i ostrych krawędzi. Nie używaj urządzenia mokrymi rękami.
- Jeśli urządzenie jest wilgotne lub mokre, natychmiast odłącz je od zasilania.

SPECJALNE INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA:
- Zawsze odłączaj urządzenie od zasilania, jeśli jest pozostawione bez nadzoru oraz przed
montażem, demontażem lub czyszczenia.
- Wyłączyć urządzenie i odłączyć od zasilania przed wymianą akcesoriów lub zbliżeniem się do
części, które poruszać się w użyciu.
- Nie używać urządzenia niezgodnie z jego przeznaczeniem.
- Nie wkładać niczego do obracających elementów urządzenia podczas jego pracy.
- Ustawić maszynę na gładkiej, płaskiej i stabilnej powierzchni roboczej.
- Nie wkładaj wtyczki sieciowej urządzenia do gniazdka sieciowego bez zainstalowania
wszystkich niezbędnych akcesoriów.

UWAGA:
Upewnij się, że blender jest wyłączony przed zdjęciem go ze stojaka.
Należy zachować ostrożność podczas obsługi ostrych ostrzy tnących, opróżniania miski i
podczas czyszczenia.

Informacja dla konsumenta o postępowaniu ze zużytym sprzętem elektrycznym i elektronicznym: 
Zużyty sprzęt elektryczny i elektroniczny nie może być umieszczany z innymi odpadami z gospodarstw domowych. Sprzęt taki należy 
zbierać selektywnie, o czym informuje załączone oznakowanie — przekreślony kołowy kontener na odpady. Nie przestrzeganie powyższej 
zasady, przy nieprawidłowej utylizacji zużytego sprzętu może stanowić zagrożenie dla środowiska naturalnego i zdrowia ludzi, wynikające z 
obecności w sprzęcie składników niebezpiecznych takich jak np.: okablowanie elektryczne, tworzywo sztuczne, wyłączniki itp. Aby uniknąć 
powyższego zagrożenia, składniki te powinny zostać zebrane i w odpowiedni sposób przetworzone przez wyspecjalizowane firmy. 
Samodzielne demontowanie zużytego sprzętu jest niedopuszczalne. Gospodarstwa domowe spełniają ważną rolę w przyczynianiu się do 
ponownego użycia i odzysku, w tym recyklingu zużytego sprzętu. Odbywa się to w szczególności poprzez aktywne uczestnictwo w systemie
zbierania zużytych urządzeń



DE
Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank, dass Sie sich für unser Produkt entschieden haben!

Bevor Sie mit der Verwendung beginnen, lesen Sie bitte die folgenden Anweisungen
für die korrekte Verwendung des Produkts. Bitte halten Sie diese Anweisungen auf

Zukunft und seine Empfehlungen zu befolgen, da Nichteinhaltung Leben oder Gesundheit gefährden kann.

Wichtig: BEHALTEN SIE FÜR ZUKÜNFTIGE REFERENZEN!
- Bitte lesen Sie es vor Gebrauch vollständig durch und befolgen Sie alle Anweisungen im Handbuch.
- Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Teile fehlen oder beschädigt sind.
- Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum späteren Nachschlagen auf.

SPEZIFIKATION:
- Schwarze Farbe
- Schüsselkapazität: 6,2 l
- Geschwindigkeitsstufen: 6 Gänge + PULSE
- METAL GEAR SYSTEM Antrieb: Planetengetriebe, Metall
- Steuerung: mechanischer Knopf mit roter LED-Hintergrundbeleuchtung
- Sicherheitsverriegelung gegen unbeabsichtigtes Öffnen
- Leistung: 2200 W
- Aktuelle Frequenz: 50–60 Hz
- Gehäusematerial: ABS-Kunststoffgehäuse
- Stromversorgung: 220–240 V
- Länge des Netzkabels: 100 cm
- Abmessungen des Geräts: 43/33/24,5 cm
- Gewicht des Gerätes: 5,40 kg

CHARAKTERISTISCH:
Eine Küchenmaschine ist in jeder Küche ein nützliches Gerät, um sich auf das Angenehmste konzentrieren zu können. Die Maschine verfügt 
über eine Schüssel mit einem Fassungsvermögen von 6,2 Litern, die mit einem stabilen Griff ausgestattet ist, der Ihnen das Arbeiten und die 
Entnahme des Inhalts erleichtert. Er ist aus Edelstahl gefertigt und verfügt über eine Spritzschutzabdeckung, sodass Sie ihn auch beim 
Mischen mit höchster Geschwindigkeit sauber halten können. Der Roboter verfügt über rutschfeste Saugnäpfe, dank derer er während des 
Gebrauchs nicht von der Arbeitsplatte rutscht und während des Betriebs nicht gegen andere Küchenutensilien stößt. Das Gerät ist mit 6 
Geschwindigkeitsstufen ausgestattet, die jeweils an die Bedürfnisse des jeweils auszuführenden Rezepts angepasst sind, z.B. Schlagen, 
Mischen, Zerschlagen, Teig kneten, Mischen und mehr. Darüber hinaus verfügt es über die PULSE-Funktion. Im Set sind 3 Aufsätze zum 
Zubereiten von Gerichten enthalten. Mixer mit Silikonrippen, Haken, Schneebesen

INBEGRIFFEN:
- Roboter
- Schüssel
- Haken
- Stock
- Flexibler Rührer
- Spritzschutz
- KOSTENLOSER Spritzbeutel + 24 Deko-Spitzen im Organizer

SERVICE:
1. Stecken Sie den Stecker in die Steckdose
2. Um den Arm anzuheben, drehen Sie den Sicherheitsknopf im Uhrzeigersinn. Der Arm fährt automatisch nach oben
3. Setzen Sie die Schüssel in ihren Körper ein und drehen Sie sie entsprechend der auf dem Roboter angezeigten Anzeige (bis es klickt).
4. Montieren Sie den erforderlichen Aufsatz (Haken/Schneebesen/Rührer), indem Sie den oberen Teil in die Abtriebswelle einführen und 
gegen den Uhrzeigersinn drehen, bis er einrastet
5. Zutaten hinzufügen (max. 1,5 kg)
6. Senken Sie den Arm mit dem Sicherheitsknopf ab
7. Setzen Sie die Spritzschutzabdeckung auf und beginnen Sie mit der Arbeit, indem Sie den Knopf auf die gewünschte Leistung drehen.
8. Für den Pulsbetrieb stellen Sie den Schalter auf die Position PULSE. Der Schalter muss entsprechend der gewünschten Intervalllänge in 
dieser Position gehalten werden. Beim Loslassen kehrt der Schalter automatisch in die 0-Position zurück
9. Schalten Sie nach Abschluss der Arbeiten den Roboter aus, entnehmen Sie die Schüssel, trennen Sie sie von der Stromversorgung und 
reinigen Sie sie

REINIGUNG:
- Ziehen Sie vor der Reinigung den Netzstecker aus der Steckdose.
- Tauchen Sie das Motorgehäuse niemals in Wasser!
- Verwenden Sie keine scharfen oder scheuernden Reinigungsmittel.
- Reinigen Sie die Außenfläche des Gehäuses nur mit einem feuchten Tuch
Spültücher.
- Komponenten sind nicht spülmaschinenfest. Unter Einfluss von Hitze oder Korrosion
Reinigungsmittel können sich verformen oder verfärben.
- Gegenstände, die mit Lebensmitteln in Berührung gekommen sind, können mit Seifenwasser gereinigt werden.
- Lassen Sie die Teile gründlich trocknen, bevor Sie das Gerät wieder zusammenbauen.



WARNUNG:
- Überprüfen Sie, ob die auf dem Gerät angegebene Spannung mit der Spannung in Ihrer Netzsteckdose übereinstimmt
an die Sie das Gerät anschließen möchten.
- Benutzen Sie das Gerät nicht, wenn der Stecker, das Netzkabel oder andere Teile beschädigt sind.
- Wenden Sie sich für den Austausch oder die Reparatur nicht an Unbefugte
beschädigtes Netzkabel. Bitte wenden Sie sich an den Importeur.
- Bewahren Sie das Gerät außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
- Halten Sie das Netzkabel von heißen Oberflächen fern.
- Stellen Sie immer sicher, dass der Stecker richtig in die Steckdose eingesteckt ist.
- Schließen Sie das Gerät nicht an eine externe Zeitschaltuhr an.
- Stellen Sie das Gerät nicht auf oder in der Nähe von brennbaren und brennbaren Materialien auf.
- Stellen Sie das Gerät nicht in der Nähe einer Wand oder auf einem anderen Gerät auf. Lassen Sie mindestens 10 cm frei
Freiraum auf der Rückseite und an den Seiten sowie 10 cm Freiraum über dem Gerät.
- Bitte legen Sie keine Gegenstände auf das Gerät.
- Benutzen Sie das Gerät nicht für andere als die in dieser Anleitung beschriebenen Zwecke.
- Lassen Sie das Gerät nicht unbeaufsichtigt laufen.
- Decken Sie bei laufendem Gerät die Lufteinlässe nicht ab und schützen Sie das Gerät vor Stößen
Absaugen von Verunreinigungen
- Das Gerät ist nur für den privaten Gebrauch und den vorgesehenen Zweck bestimmt. Das
Das Gerät ist nicht für den gewerblichen Einsatz geeignet. Zielgerät sie sind zum Gebrauch bestimmt
intern.
- Halten Sie es von Wärmequellen, direkter Sonneneinstrahlung und Feuchtigkeit fern (niemals).
Tauchen Sie es nicht in Flüssigkeiten) und scharfe Kanten. Benutzen Sie das Gerät nicht mit nassen Händen.
- Wenn das Gerät feucht oder nass ist, ziehen Sie sofort den Netzstecker.

BESONDERE SICHERHEITSHINWEISE:
- Trennen Sie das Gerät immer vom Stromnetz, wenn es unbeaufsichtigt bleibt und vorher
Montage, Demontage oder Reinigung.
- Schalten Sie das Gerät aus und trennen Sie es von der Stromversorgung, bevor Sie Zubehör wechseln oder sich dem Gerät nähern
Teile, die sich bewegen, um verwendet zu werden.
- Benutzen Sie das Gerät nicht bestimmungsgemäß.
- Stecken Sie während des Betriebs keine Gegenstände in die rotierenden Teile des Gerätes.
- Stellen Sie die Maschine auf eine glatte, ebene und stabile Arbeitsfläche.
- Stecken Sie den Netzstecker des Gerätes nicht in die Steckdose, ohne es zu installieren
alle notwendigen Zubehörteile.

AUFMERKSAMKEIT:
Stellen Sie sicher, dass der Mixer ausgeschaltet ist, bevor Sie ihn vom Ständer nehmen.
Seien Sie vorsichtig beim Umgang mit den scharfen Schneidmessern, beim Entleeren der Schüssel usw
während der Reinigung.

Informationen für Verbraucher über den Umgang mit Elektro- und Elektronik-Altgeräten: 
Elektro- und Elektronik-Altgeräte dürfen nicht zusammen mit anderem Hausmüll entsorgt werden. Diese Geräte müssen getrennt 
gesammelt werden, was durch die beigefügte Kennzeichnung - einen durchgestrichenen Abfallbehälter auf Rädern - angezeigt wird. 
Die Nichtbeachtung dieser Vorschrift bei der Entsorgung von Altgeräten kann zu einer Gefährdung der Umwelt und der 
menschlichen Gesundheit führen, da die Geräte gefährliche Bestandteile enthalten, wie z. B. elektrische Leitungen, Kunststoff, 
Schalter usw. Um diese Risiken zu vermeiden, sollten diese Bestandteile von spezialisierten Unternehmen gesammelt und 
ordnungsgemäß verarbeitet werden. Es ist nicht akzeptabel, Altgeräte selbst zu demontieren. Die privaten Haushalte spielen eine 
wichtige Rolle bei der Wiederverwendung und Verwertung, einschließlich des Recyclings von Altgeräten. Dies geschieht 
insbesondere durch die aktive Beteiligung an einem Altgerätesammelsystem



CS
Dámy a pánové, děkujeme vám za zakoupení našeho produktu!

Před zahájením používání si přečtěte následující pokyny
pro správné použití produktu. Tyto pokyny si prosím ponechejte

dodržovat její doporučení, protože nedodržení může ohrozit život nebo zdraví.

Důležité: UCHOVÁVEJTE BUDOUCNOST!
- Před použitím si jej prosím pečlivě přečtěte a postupujte podle pokynů v příručce.
- Nepoužívejte výrobek, pokud některá část chybí nebo je poškozena.
- Tuto příručku si prosím uschovejte pro budoucí použití.

SPECIFIKACE:
- Černá barva
- Objem nádoby: 6,2 l
- Rychlostní stupně: 6 rychlostních stupňů + PULSE
- METAL GEAR SYSTEM pohon: planetový, kovový
- Ovládání: mechanický knoflík s červeným LED podsvícením
- Bezpečnostní pojistka proti náhodnému otevření
- Výkon: 2200W
- Aktuální frekvence: 50-60Hz
- Materiál těla: pouzdro z plastu ABS
- Napájení: 220-240V
- Délka napájecího kabelu: 100 cm
- Rozměry zařízení: 43/33/24,5cm
- Hmotnost zařízení: 5,40 kg

CHARAKTERISTICKÝ:
Kuchyňský robot je užitečné zařízení v každé kuchyni, abyste se mohli soustředit na to, co je nejpříjemnější. Stroj má mísu o objemu 
6,2 litru, která byla vybavena pevnou rukojetí, která vám usnadní práci a vyjímání obsahu z ní. Je vyroben z nerezové oceli a má kryt 
proti stříkající vodě, díky čemuž vám umožní udržet jej čistý i při mixování na nejvyšší otáčky. Robot má protiskluzové přísavky, 
díky kterým během používání neklouže z pracovní desky a během provozu nenarazí do jiného kuchyňského příslušenství. Zařízení je 
vybaveno 6 rychlostními stupni, z nichž každý je přizpůsoben potřebám právě prováděného receptu, např. šlehání, míchání, lámání, 
hnětení těsta, míchání a další. Navíc má funkci PULSE. Sada obsahuje 3 nástavce pro přípravu pokrmů. Mixér se silikonovým 
žebrováním, hákem, šlehací metlou

ZAHRNUTA:
- Robot
- Mísa
- Háček
- Lepit
- Flexibilní míchadlo
- Ochrana proti stříkající vodě
- ZDARMA cukrářský sáček + 24 ozdobných hrotů v organizéru

SERVIS:
1. Zapojte zástrčku do zásuvky
2. Chcete-li zvednout rameno, otočte bezpečnostním knoflíkem ve směru hodinových ručiček. Rameno se automaticky zvedne
3. Umístěte misku do jejího těla a otáčejte s ní podle indikátoru zobrazeného na robotu (dokud nezaklapne)
4. Sestavte požadovaný nástavec (hák/šlehací metla/míchadlo) vložením horní části do výstupního hřídele a otáčením proti směru 
hodinových ručiček, dokud nezapadne na místo
5. Přidejte přísady (max. 1,5 kg)
6. Spusťte rameno pomocí bezpečnostního knoflíku
7. Nasaďte kryt proti stříkající vodě a začněte pracovat otočením knoflíku na požadovaný výkon.
8. Pro pulzní provoz nastavte přepínač do polohy PULSE. Přepínač musí být držen v této poloze podle požadované délky intervalu. 
Po uvolnění se spínač automaticky vrátí do polohy 0
9. Po skončení práce vypněte robota a vyjměte mísu, odpojte od napájení a vyčistěte

ČIŠTĚNÍ:
- Před čištěním odpojte napájecí kabel ze zásuvky.
- Nikdy neponořujte kryt motoru do vody!
- Nepoužívejte ostré nebo abrazivní čisticí prostředky.
- K čištění vnějšího povrchu krytu používejte pouze vlhký hadřík
oplachovací utěrky.
- Součásti nejsou vhodné do myčky nádobí. Pod vlivem tepla nebo korozivní
čisticí prostředky se mohou zdeformovat nebo změnit barvu.
- Předměty, které byly v kontaktu s potravinami, lze čistit mýdlovou vodou.
- Před opětovnou montáží zařízení nechte díly důkladně oschnout.



VAROVÁNÍ:
- Zkontrolujte, zda se napětí uvedené na zařízení shoduje s napětím ve vaší síťové zásuvce
ke kterému plánujete zařízení připojit.
- Nepoužívejte zařízení, pokud je poškozená zástrčka, napájecí kabel nebo jiné části.
- Pro výměnu nebo opravu se neobracejte na neoprávněné osoby
poškozený napájecí kabel. Kontaktujte prosím dovozce.
- Udržujte zařízení mimo dosah dětí.
- Udržujte napájecí kabel mimo horké povrchy.
- Vždy se ujistěte, že je zástrčka správně zasunuta do zásuvky.
- Nepřipojujte zařízení k externímu časovému spínači.
- Neumísťujte zařízení na hořlavé a hořlavé materiály nebo do jejich blízkosti.
- Neumisťujte zařízení blízko stěny nebo na jiné zařízení. Nechte alespoň 10 cm
volný prostor na zadní straně a bocích a 10 cm volného prostoru nad zařízením.
- Na zařízení prosím nic nepokládejte.
- Nepoužívejte zařízení k jiným účelům, než které jsou popsány v tomto návodu.
- Nenechávejte zařízení běžet bez dozoru.
- Když je zařízení v provozu, nezakrývejte přívody vzduchu a chraňte zařízení před
odsávání nečistot
- Zařízení je určeno pouze pro soukromé použití a pro zamýšlený účel. Tento
zařízení není vhodné pro komerční použití. Cílové zařízení jsou k použití
vnitřní.
- Chraňte jej před zdroji tepla, přímým slunečním zářením, vlhkostí (nikdy
ponořte jej do jakékoli tekutiny) a ostré hrany. Nepoužívejte přístroj mokrýma rukama.
- Pokud je zařízení vlhké nebo mokré, okamžitě jej odpojte.

ZVLÁŠTNÍ BEZPEČNOSTNÍ POKYNY:
- Vždy odpojte spotřebič od zdroje napájení, když je ponechán bez dozoru a předtím
montáž, demontáž nebo čištění.
- Před výměnou příslušenství nebo přiblížením zařízení vypněte a odpojte od napájení
části, které se přesunou k použití.
- Nepoužívejte zařízení v rozporu s jeho určením.
- Nevkládejte nic do rotujících částí zařízení, pokud je v provozu.
- Umístěte stroj na hladký, rovný a stabilní pracovní povrch.
- Nezasunujte síťovou zástrčku přístroje do síťové zásuvky, aniž byste ji nainstalovali
veškeré potřebné příslušenství.

POZORNOST:
Ujistěte se, že je mixér vypnutý, než jej sejmete ze stojanu.
Buďte opatrní při manipulaci s ostrými řeznými noži, vyprazdňování mísy a
během čištění.

Informace pro spotřebitele o tom, jak nakládat s odpadem z elektrických a elektronických zařízení:
Odpadní elektrická a elektronická zařízení nesmí být likvidována s ostatním domovním odpadem. Tato zařízení je nutné sbírat 
odděleně, na což upozorňuje připojené označení - přeškrtnutá popelnice na kolečkách. Nedodržení tohoto nařízení při likvidaci 
starých přístrojů může ohrozit životní prostředí a lidské zdraví, protože přístroje obsahují nebezpečné součásti jako např. B. 
elektrické vodiče, plasty, spínače atd. Aby se předešlo těmto rizikům, měly by tyto součásti shromažďovat a řádně zpracovávat 
specializované společnosti. Není přijatelné demontovat staré zařízení sami. Soukromé domácnosti hrají důležitou roli při opětovném 
použití a využití, včetně recyklace starých spotřebičů. To se děje zejména aktivní účastí na systému sběru odpadních zařízení



FR
Mesdames et Messieurs, merci d'avoir acheté notre produit!

Avant d'utiliser, veuillez lire les instructions suivantes
pour une utilisation correcte du produit. Veuillez garder ces instructions sur

l'avenir et de suivre ses recommandations, car le non-respect peut mettre la vie ou la santé en danger.

Important: GARDER POUR L'AVENIR!
- Veuillez le lire complètement avant utilisation et suivez toutes les instructions du manuel.
- N'utilisez pas le produit si une pièce est manquante ou endommagée.
- S'il vous plaît garder ce manuel pour référence future.

SPÉCIFICATION:
- Couleur noire
- Capacité du bol : 6,2 L
- Niveaux de vitesse : 6 vitesses + PULSE
- Entraînement METAL GEAR SYSTEM : planétaire, métal
- Contrôle : bouton mécanique avec rétroéclairage LED rouge
- Verrouillage de sécurité contre l'ouverture accidentelle
- Puissance : 2200W
- Fréquence actuelle : 50-60Hz
- Matériau du corps : boîtier en plastique ABS
- Alimentation : 220-240V
- Longueur du cordon d'alimentation : 100cm
- Dimensions de l'appareil : 43/33/24.5cm
- Poids de l'appareil : 5,40 kg

CARACTÉRISTIQUE:
Un robot culinaire est un appareil utile dans chaque cuisine pour pouvoir se concentrer sur ce qui est le plus agréable. La machine 
dispose d'un bol d'une capacité de 6,2 litres, qui a été équipé d'une poignée solide, ce qui vous facilitera le travail et le retrait du 
contenu. Il est fabriqué en acier inoxydable et possède un couvercle anti-éclaboussures, grâce auquel il vous permet de le garder 
propre même lorsque vous mélangez à la vitesse la plus élevée. Le robot est équipé de ventouses antidérapantes, grâce auxquelles il 
ne glissera pas du plan de travail pendant l'utilisation et ne heurtera pas d'autres accessoires de cuisine pendant le fonctionnement. 
L'appareil a été équipé de 6 niveaux de vitesse, chacun adapté aux besoins de la recette en cours d'exécution à un moment donné, par 
ex. fouetter, mélanger, écraser, pétrir la pâte, mélanger et plus encore. De plus, il dispose de la fonction PULSE. L'ensemble 
comprend 3 accessoires pour préparer des plats. Mélangeur avec nervures en silicone, crochet, fouet

INCLUS:
- Robot
- Bol
- Crochet
- Bâton
- Agitateur souple
- Pare-éclaboussures
- Poche à pâtisserie OFFERTE + 24 douilles déco dans l'organisateur

SERVICE:
1. Branchez la fiche à la prise
2. Pour lever le bras, tournez le bouton de sécurité dans le sens des aiguilles d'une montre. Le bras montera automatiquement
3. Placez le bol dans son corps et tournez-le selon l'indicateur indiqué sur le robot (jusqu'au déclic)
4. Assemblez l'accessoire requis (crochet/fouet/agitateur) en insérant la partie supérieure dans l'arbre de sortie et en tournant dans le 
sens antihoraire jusqu'à ce qu'il s'enclenche.
5. Ajouter les ingrédients (max. 1,5 kg)
6. Abaissez le bras à l'aide du bouton de sécurité
7. Mettez le couvercle anti-éclaboussures et commencez à travailler en tournant le bouton à la puissance spécifique dont vous avez 
besoin.
8. Pour un fonctionnement par impulsions, réglez le commutateur sur la position PULSE. Le commutateur doit être maintenu dans 
cette position en fonction de la longueur d'intervalle souhaitée. Lorsqu'il est relâché, le commutateur revient automatiquement en 
position 0
9. Une fois le travail terminé, éteignez le robot et retirez le bol, débranchez-le de l'alimentation électrique et nettoyez-le



NETTOYAGE:
- Débranchez le cordon d'alimentation de la prise avant de le nettoyer.
- Ne plongez jamais le carter du moteur dans l'eau !
- N'utilisez pas de produits de nettoyage tranchants ou abrasifs.
- Utilisez uniquement un chiffon humide pour nettoyer la surface extérieure du boîtier
chiffons de rinçage.
- Les composants ne vont pas au lave-vaisselle. Sous l'influence de la chaleur ou de substances corrosives
les agents de nettoyage peuvent se déformer ou se décolorer.
- Les articles qui ont été en contact avec des aliments peuvent être nettoyés à l'eau savonneuse.
- Laissez bien sécher les pièces avant de remonter l'appareil.

AVERTISSEMENT:
- Vérifiez que la tension indiquée sur l'appareil correspond à la tension de votre prise secteur
auquel vous prévoyez de connecter l'appareil.
- N'utilisez pas l'appareil si la fiche, le cordon d'alimentation ou d'autres pièces sont endommagés.
- Ne vous adressez pas à des personnes non autorisées pour le remplacement ou la réparation
cordon d'alimentation endommagé. Veuillez contacter l'importateur.
- Gardez l'appareil hors de portée des enfants.
- Maintenez le cordon d'alimentation éloigné des surfaces chaudes.
- Assurez-vous toujours que la fiche est correctement insérée dans la prise murale.
- Ne connectez pas l'appareil à une minuterie externe.
- Ne placez pas l'appareil sur ou à proximité de matériaux inflammables et combustibles.
- Ne placez pas l'appareil près d'un mur ou au-dessus d'un autre appareil. Laisser au moins 10 cm
espace libre à l'arrière et sur les côtés et 10 cm d'espace libre au-dessus de l'appareil.
- Veuillez ne rien poser sur l'appareil.
- N'utilisez pas l'appareil à des fins autres que celles décrites dans ce manuel.
- Ne laissez pas l'appareil fonctionner sans surveillance.
- Lorsque l'appareil est en marche, ne pas obstruer les entrées d'air et protéger l'appareil contre
aspiration des impuretés
- L'appareil est destiné à un usage privé uniquement et aux fins prévues. Ce
l'appareil n'est pas adapté à un usage commercial. Appareil destinataire ils sont à usage
interne.
- Tenez-le à l'écart des sources de chaleur, de la lumière directe du soleil, de l'humidité (jamais
plongez-le dans n'importe quel liquide) et des arêtes vives. N'utilisez pas l'appareil avec les mains mouillées.
- Si l'appareil est humide ou mouillé, débranchez-le immédiatement.

CONSIGNES PARTICULIÈRES DE SÉCURITÉ :
- Débranchez toujours l'appareil de l'alimentation électrique lorsqu'il est laissé sans surveillance et avant
montage, démontage ou nettoyage.
- Éteignez et débranchez l'appareil de l'alimentation électrique avant de changer d'accessoire ou de vous approcher
pièces qui bougent à l'usage.
- N'utilisez pas l'appareil contrairement à l'usage auquel il est destiné.
- N'insérez rien dans les pièces rotatives de l'appareil pendant son fonctionnement.
- Placer la machine sur une surface de travail lisse, plane et stable.
- N'insérez pas la fiche secteur de l'appareil dans la prise secteur sans l'avoir installé
tous les accessoires nécessaires.

ATTENTION:
Assurez-vous que le mélangeur est éteint avant de le retirer du support.
Soyez prudent lorsque vous manipulez les lames tranchantes, videz le bol et
pendant le nettoyage.

Informations destinées aux consommateurs sur la manière d'éliminer les déchets d'équipements électriques et électroniques:
Les déchets d'équipements électriques et électroniques ne doivent pas être jetés avec les autres déchets ménagers. Ces appareils 
doivent être collectés séparément, ce qui est indiqué par le signe ci-joint - une poubelle barrée. Le non-respect de cette 
réglementation lors de l'élimination d'anciens appareils peut mettre en danger l'environnement et la santé humaine, car les appareils 
contiennent des composants dangereux tels que des fils électriques, des plastiques, des interrupteurs, etc. Pour éviter ces risques, ces 
composants doivent être collectés et correctement traitées par des sociétés spécialisées. Il n'est pas acceptable de démonter soi-même 
l'ancien équipement. Les ménages privés jouent un rôle important dans la réutilisation et la récupération, y compris le recyclage des 
vieux appareils. Cela passe principalement par une participation active au système de collecte des déchets



ES
Señoras y señores, ¡gracias por adquirir nuestro producto!

Antes de usar, lea las siguientes instrucciones
para el correcto uso del producto. Mantenga estas instrucciones en

futuro y seguir sus recomendaciones, ya que su incumplimiento puede poner en peligro la vida o la salud.

Importante: ¡GUARDE PARA EL FUTURO!
- Léalo completamente antes de usarlo y siga todas las instrucciones del manual.
- No utilice el producto si alguna pieza falta o está dañada.
- Por favor conserve este manual para referencias futuras.

ESPECIFICACIÓN:
- De color negro
- Capacidad del recipiente: 6,2 L
- Niveles de velocidad: 6 marchas + PULSO
- Accionamiento METAL GEAR SYSTEM: planetario, metal
- Control: perilla mecánica con retroiluminación LED roja
- Cierre de seguridad contra apertura accidental
- Potencia: 2200W
- Frecuencia actual: 50-60Hz
- Material del cuerpo: carcasa de plástico ABS
- Alimentación: 220-240V
- Longitud del cable de alimentación: 100cm
- Dimensiones del dispositivo: 43/33/24,5cm
- Peso del dispositivo: 5,40 kg

CARACTERÍSTICA:
Un robot de cocina es un aparato útil en toda cocina para poder centrarse en lo que es más agradable. La máquina tiene un recipiente 
con una capacidad de 6,2 litros, que ha sido equipado con un mango sólido, lo que le facilitará el trabajo y la extracción del 
contenido. Está fabricado en acero inoxidable y cuenta con una tapa antisalpicaduras, gracias a la cual te permite mantenerlo limpio 
incluso cuando mezcles a la máxima velocidad. El robot tiene ventosas antideslizantes, gracias a las cuales no se deslizará de la 
encimera durante el uso y no golpeará otros accesorios de cocina durante el funcionamiento. El dispositivo ha sido equipado con 6 
niveles de velocidad, cada uno adaptado a las necesidades de la receta que se está realizando en un momento dado, p. batir, mezclar, 
triturar, amasar masa, mezclar y más. Además, cuenta con la función PULSO. El juego incluye 3 accesorios para preparar platos. 
Mezclador con nervaduras de silicona, gancho, batidor

INCLUIDO:
-robot
- Bol
- Gancho
- Palo
- Agitador flexible
- Protector contra salpicaduras
- Manga pastelera GRATIS + 24 puntas decorativas en el organizador

SERVICIO:
1. Conecte el enchufe a la toma
2. Para levantar el brazo, gire la perilla de seguridad en el sentido de las agujas del reloj. El brazo subirá automáticamente.
3. Coloque el recipiente en su cuerpo y gírelo de acuerdo con el indicador que se muestra en el robot (hasta que haga clic)
4. Monte el accesorio requerido (gancho/batidor/agitador) insertando la parte superior en el eje de salida y girando en sentido 
contrario a las agujas del reloj hasta que encaje en su lugar.
5. Añadir ingredientes (máx. 1,5 kg)
6. Baje el brazo usando la perilla de seguridad
7. Coloque la cubierta antisalpicaduras y comience a trabajar girando la perilla a la potencia específica que necesita.
8. Para la operación de pulso, ajuste el interruptor a la posición de PULSO. El interruptor debe mantenerse en esta posición de 
acuerdo con la duración del intervalo deseado. Cuando se suelta, el interruptor vuelve automáticamente a la posición 0
9. Después de terminar el trabajo, apague el robot y retire el recipiente, desconéctelo de la fuente de alimentación y límpielo.

LIMPIEZA:
- Desenchufe el cable de alimentación del enchufe antes de limpiarlo.
- ¡Nunca sumerja la carcasa del motor en agua!
- No utilice productos de limpieza afilados o abrasivos.
- Utilice únicamente un paño húmedo para limpiar la superficie exterior de la carcasa
paños de enjuague.
- Los componentes no son aptos para lavavajillas. Bajo la influencia del calor o corrosivo
los agentes de limpieza pueden distorsionarse o decolorarse.
- Los artículos que han estado en contacto con alimentos se pueden limpiar con agua jabonosa.
- Deje que las piezas se sequen completamente antes de volver a montar el dispositivo.



ADVERTENCIA:
- Verifique que el voltaje indicado en el dispositivo coincida con el voltaje en su toma de corriente
que planea conectar el dispositivo.
- No utilice el dispositivo si el enchufe, el cable de alimentación u otras piezas están dañadas.
- No recurra a personas no autorizadas para su reemplazo o reparación.
cable de alimentación dañado. Póngase en contacto con el importador.
- Mantenga el dispositivo fuera del alcance de los niños.
- Mantenga el cable de alimentación alejado de superficies calientes.
- Asegúrese siempre de que el enchufe esté correctamente insertado en la toma de pared.
- No conecte el dispositivo a un temporizador externo.
- No coloque el dispositivo sobre o cerca de materiales inflamables o combustibles.
- No coloque el dispositivo cerca de una pared o encima de otro dispositivo. Dejar al menos 10 cm.
espacio libre en la parte posterior y los lados y 10 cm de espacio libre por encima del dispositivo.
- Por favor, no ponga nada en el dispositivo.
- No utilice el dispositivo para fines distintos a los descritos en este manual.
- No permita que el dispositivo funcione sin supervisión.
- Cuando el dispositivo esté en funcionamiento, no cubra las entradas de aire y proteja el dispositivo contra
succión de impurezas
- El dispositivo está destinado únicamente para uso privado y para el propósito previsto. Este
el dispositivo no es adecuado para uso comercial. Dispositivo de destino son para uso
interno.
- Manténgalo alejado de fuentes de calor, luz solar directa, humedad (nunca
sumergirlo en cualquier líquido) y bordes afilados. No utilice el dispositivo con las manos mojadas.
- Si el dispositivo está húmedo o mojado, desenchúfelo inmediatamente.

INSTRUCCIONES ESPECIALES DE SEGURIDAD:
- Siempre desconecte el aparato de la fuente de alimentación cuando se deja desatendido y antes
montaje, desmontaje o limpieza.
- Apague y desconecte el dispositivo de la fuente de alimentación antes de cambiar accesorios o acercarse
Piezas que se mueven para usar.
- No utilice el dispositivo de forma contraria a su uso previsto.
- No inserte nada en las partes giratorias del dispositivo mientras esté en funcionamiento.
- Coloque la máquina sobre una superficie de trabajo lisa, plana y estable.
- No inserte el enchufe de red del dispositivo en la toma de corriente sin instalarlo
todos los accesorios necesarios.

ATENCIÓN:
Asegúrese de que la licuadora esté apagada antes de retirarla del soporte.
Tenga cuidado al manipular las cuchillas afiladas, vaciar el recipiente y
durante la limpieza.

Información para los consumidores sobre cómo deshacerse de los residuos de equipos eléctricos y electrónicos:
Los equipos eléctricos y electrónicos de desecho no deben eliminarse con otros desechos domésticos. Estos dispositivos deben 
recolectarse por separado, lo que se indica con el letrero adjunto: un bote de basura tachado. El incumplimiento de estas normas al 
desechar dispositivos antiguos puede poner en peligro el medio ambiente y la salud humana, ya que los dispositivos contienen 
componentes peligrosos como cables eléctricos, plásticos, interruptores, etc. Para evitar estos riesgos, estos componentes deben ser 
recogidos y procesados adecuadamente por empresas especializadas. No es aceptable desarmar el equipo viejo usted mismo. Los 
hogares privados juegan un papel importante en la reutilización y recuperación, incluido el reciclaje de electrodomésticos viejos. Se 
trata principalmente de una participación activa en el sistema de recogida de residuos.



IT
Signore e signori, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!

Prima di iniziare a utilizzare, leggere le seguenti istruzioni
per il corretto utilizzo del prodotto. Si prega di conservare queste istruzioni

futuro e seguire le sue raccomandazioni, poiché il mancato rispetto può mettere in pericolo la vita o la salute.

Importante: MANTIENI PER IL FUTURO!
- Si prega di leggerlo completamente prima dell'uso e seguire tutte le istruzioni nel manuale.
- Non utilizzare il prodotto se qualche parte è mancante o danneggiata.
- Si prega di conservare questo manuale per riferimento futuro.

SPECIFICA:
- Colore nero
- Capacità ciotola: 6,2 l
- Livelli di velocità: 6 marce + PULSE
- METAL GEAR SYSTEM azionamento: planetario, in metallo
- Controllo: manopola meccanica con retroilluminazione a LED rossi
- Blocco di sicurezza contro l'apertura accidentale
- Potenza: 2200W
- Frequenza corrente: 50-60Hz
- Materiale del corpo: custodia in plastica ABS
- Alimentazione: 220-240V
- Lunghezza del cavo di alimentazione: 100 cm
- Dimensioni del dispositivo: 43/33/24,5 cm
- Peso del dispositivo: 5,40 kg

CARATTERISTICA:
Un robot da cucina è un dispositivo utile in ogni cucina per potersi concentrare su ciò che è più piacevole. La macchina ha una 
ciotola con una capacità di 6,2 litri, che è stata dotata di una solida maniglia, che ti renderà più facile lavorare e rimuovere il 
contenuto da essa. È realizzato in acciaio inossidabile e ha un coperchio antispruzzo, grazie al quale permette di mantenerlo pulito 
anche durante la miscelazione alla massima velocità. Il robot è dotato di ventose antiscivolo, grazie alle quali non scivolerà dal piano 
di lavoro durante l'uso e non colpirà altri accessori da cucina durante il funzionamento. Il dispositivo è stato dotato di 6 livelli di 
velocità, ciascuno adattato alle esigenze della ricetta da eseguire in un dato momento, ad es. montare, mescolare, frantumare, 
impastare, mescolare e altro ancora. Inoltre, ha la funzione PULSE. Il set comprende 3 accessori per la preparazione dei piatti. 
Impastatrice con coste in silicone, gancio, frusta

INCLUSO:
-Robot
- Ciotola
- Gancio
- Bastone
- Agitatore flessibile
- Paraspruzzi
- GRATIS tasca da pasticcere + 24 punte decorative nell'organizer

SERVIZIO:
1. Collegare la spina alla presa
2. Per sollevare il braccio, ruotare la manopola di sicurezza in senso orario. Il braccio si alzerà automaticamente
3. Posizionare la ciotola nel suo corpo e ruotarla secondo l'indicatore mostrato sul robot (fino allo scatto)
4. Assemblare l'accessorio richiesto (gancio/frusta/agitatore) inserendo la parte superiore nell'albero di uscita e ruotando in senso 
antiorario finché non scatta in posizione
5. Aggiungere gli ingredienti (max. 1,5 kg)
6. Abbassare il braccio utilizzando la manopola di sicurezza
7. Metti il coperchio antispruzzo e inizia a lavorare ruotando la manopola sulla potenza specifica di cui hai bisogno.
8. Per il funzionamento a impulsi, impostare l'interruttore sulla posizione PULSE. L'interruttore deve essere tenuto in questa 
posizione in base alla durata dell'intervallo desiderato. Quando viene rilasciato, l'interruttore torna automaticamente in posizione 0
9. Al termine del lavoro, spegnere il robot e rimuovere la vasca, scollegare l'alimentazione e pulirla

PULIZIA:
- Scollegare il cavo di alimentazione dalla presa prima della pulizia.
- Non immergere mai l'alloggiamento del motore in acqua!
- Non utilizzare detergenti taglienti o abrasivi.
- Utilizzare solo un panno umido per pulire la superficie esterna dell'alloggiamento
panni da risciacquare.
- I componenti non sono lavabili in lavastoviglie. Sotto l'influenza di calore o corrosivi
i detergenti possono deformarsi o scolorirsi.
- Gli oggetti che sono stati a contatto con gli alimenti possono essere puliti con acqua saponata.
- Lasciare asciugare completamente le parti prima di rimontare il dispositivo.



AVVERTIMENTO:
- Verificare che la tensione indicata sul dispositivo corrisponda alla tensione della presa di corrente
cui si prevede di connettere il dispositivo.
- Non utilizzare il dispositivo se la spina, il cavo di alimentazione o altre parti sono danneggiate.
- Non rivolgersi a persone non autorizzate per la sostituzione o la riparazione
cavo di alimentazione danneggiato. Si prega di contattare l'importatore.
- Tenere il dispositivo fuori dalla portata dei bambini.
- Tenere il cavo di alimentazione lontano da superfici calde.
- Assicurarsi sempre che la spina sia correttamente inserita nella presa a muro.
- Non collegare il dispositivo a un timer esterno.
- Non posizionare il dispositivo sopra o vicino a materiali infiammabili e combustibili.
- Non posizionare il dispositivo vicino a una parete o sopra un altro dispositivo. Lasciare almeno 10 cm
spazio libero sul retro e sui lati e 10 cm di spazio libero sopra il dispositivo.
- Si prega di non mettere nulla sul dispositivo.
- Non utilizzare il dispositivo per scopi diversi da quelli descritti nel presente manuale.
- Non lasciare che il dispositivo funzioni incustodito.
- Quando il dispositivo è in funzione, non coprire le prese d'aria e proteggere il dispositivo da
aspirazione di impurità
- Il dispositivo è destinato esclusivamente all'uso privato e per lo scopo previsto. Questo
il dispositivo non è adatto per uso commerciale. Dispositivo di destinazione sono per l'uso
interno.
- Tenerlo lontano da fonti di calore, luce diretta del sole, umidità (mai
immergerlo in qualsiasi liquido) e spigoli vivi. Non utilizzare il dispositivo con le mani bagnate.
- Se il dispositivo è umido o bagnato, scollegarlo immediatamente.

ISTRUZIONI SPECIALI DI SICUREZZA:
- Scollegare sempre l'apparecchio dalla rete elettrica quando viene lasciato incustodito e prima
montaggio, smontaggio o pulizia.
- Spegnere e scollegare il dispositivo dall'alimentazione prima di cambiare accessori o avvicinarsi
parti che si muovono per l'uso.
- Non utilizzare il dispositivo in modo contrario alla sua destinazione d'uso.
- Non inserire nulla nelle parti rotanti del dispositivo mentre è in funzione.
- Posizionare la macchina su una superficie di lavoro liscia, piana e stabile.
- Non inserire la spina di alimentazione del dispositivo nella presa di rete senza averlo installato
tutti gli accessori necessari.

ATTENZIONE:
Assicurarsi che il frullatore sia spento prima di rimuoverlo dal supporto.
Fare attenzione quando si maneggiano le lame taglienti affilate, si svuota la ciotola e
durante la pulizia.

Informazioni per i consumatori su come smaltire i rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche:
I rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche non devono essere smaltiti con altri rifiuti domestici. Questi dispositivi devono 
essere raccolti separatamente, come indicato dal cartello allegato: un bidone della spazzatura barrato. Il mancato rispetto di queste 
regole durante lo smaltimento di vecchi dispositivi può mettere in pericolo l'ambiente e la salute umana, poiché i dispositivi 
contengono componenti pericolosi come cavi elettrici, plastica, interruttori, ecc. Per evitare tali rischi, tali componenti devono essere 
raccolti e opportunamente lavorati da ditte specializzate. Non è accettabile smontare da soli le vecchie apparecchiature. Le abitazioni 
private svolgono un ruolo importante nel riutilizzo e nel recupero, compreso il riciclaggio di vecchi apparecchi. Si tratta 
principalmente di una partecipazione attiva al sistema di raccolta dei rifiuti.



RO
Doamnelor și domnilor, vă mulțumim că ați cumpărat produsul nostru!

Înainte de a începe utilizarea, vă rugăm să citiți următoarele instrucțiuni
pentru utilizarea corectă a produsului. Vă rugăm să păstrați aceste instrucțiuni

viitor și să urmeze recomandările sale, deoarece nerespectarea poate pune în pericol viața sau sănătatea.

Important: PĂSTRAȚI PENTRU REFERINȚE VIITOARE!
- Vă rugăm să îl citiți complet înainte de utilizare și să urmați toate instrucțiunile din manual.
- Nu utilizați produsul dacă lipsește sau este deteriorat vreun element.
- Vă rugăm să păstrați acest manual pentru referințe viitoare.

SPECIFICAȚIE:
- Culoare neagra
- Capacitate bol: 6.2L
- Nivele de viteza: 6 trepte + PULSE
- Acționare METAL GEAR SYSTEM: planetară, metalică
- Control: buton mecanic cu iluminare de fundal cu LED roșu
- Blocare de siguranta impotriva deschiderii accidentale
- Putere: 2200W
- Frecventa curenta: 50-60Hz
- Material caroserie: carcasa din plastic ABS
- Alimentare: 220-240V
- Lungimea cablului de alimentare: 100 cm
- Dimensiuni aparat: 43/33/24,5cm
- Greutatea aparatului: 5,40 kg

CARACTERISTICĂ:
Un robot de bucatarie este un dispozitiv util in fiecare bucatarie pentru a te putea concentra pe ceea ce este mai placut. Aparatul are 
un vas cu o capacitate de 6,2 litri, care a fost echipat cu un maner solid, care iti va fi mai usor sa lucrezi si sa scoti continutul din 
acesta. Este realizat din otel inoxidabil si are un capac anti-stropire, datorita caruia iti permite sa-l pastrezi curat chiar si atunci cand 
amesteci la cea mai mare viteza. Robotul are ventuze antiderapante, datorită cărora nu va aluneca de pe blat în timpul utilizării și nu 
va lovi alte accesorii de bucătărie în timpul funcționării. Aparatul a fost echipat cu 6 niveluri de viteza, fiecare adaptat la nevoile 
retetei executate la un moment dat, de ex. baterea, amestecarea, sfărâmarea, frământarea aluatului, amestecarea și multe altele. In 
plus, are si functia PULSE. Setul include 3 accesorii pentru prepararea vaselor. Mixer cu nervuri de silicon, carlig, tel

INCLUS:
- Robot
- Bol
- Cârlig
- Băț
- Agitator flexibil
- Apărător împotriva stropilor
- Punga de patiserie GRATUITA + 24 sfaturi decorative in organizator

SERVICIU:
1. Conectați ștecherul la priză
2. Pentru a ridica brațul, rotiți butonul de siguranță în sensul acelor de ceasornic. Brațul se va ridica automat
3. Așezați bolul în corpul său și rotiți-l conform indicatorului afișat pe robot (până când se dă clic)
4. Asamblați atașamentul necesar (cârlig/loț/agitator) introducând partea superioară în arborele de ieșire și rotind în sens invers acelor
de ceasornic până se fixează cu un clic.
5. Adăugați ingrediente (max. 1,5 kg)
6. Coborâți brațul folosind butonul de siguranță
7. Puneți capacul anti-stropire și începeți să lucrați rotind butonul la puterea specifică de care aveți nevoie.
8. Pentru funcționarea cu impuls, setați comutatorul în poziția PULSE. Comutatorul trebuie ținut în această poziție în funcție de 
lungimea intervalului dorit. Când este eliberat, comutatorul revine automat în poziția 0
9. După terminarea lucrărilor, opriți robotul și scoateți vasul, deconectați-l de la sursa de alimentare și curățați-l

CURĂȚARE:
- Deconectați cablul de alimentare de la priză înainte de curățare.
- Nu scufundați niciodată carcasa motorului în apă!
- Nu utilizați agenți de curățare ascuțiți sau abrazivi.
- Folosiți doar o cârpă umedă pentru a curăța suprafața exterioară a carcasei
cârpe de clătire.
- Componentele nu pot fi spălat vase. Sub influența căldurii sau corozive
agenții de curățare se pot deforma sau se pot decolora.
- Articolele care au intrat în contact cu alimentele pot fi curățate cu apă cu săpun.
- Lăsați piesele să se usuce bine înainte de a reasambla dispozitivul.



AVERTIZARE:
- Verificați dacă tensiunea indicată pe dispozitiv se potrivește cu tensiunea din priza dumneavoastră
pe care intenționați să conectați dispozitivul.
- Nu utilizați dispozitivul dacă ștecherul, cablul de alimentare sau alte componente sunt deteriorate.
- Nu vă adresați persoanelor neautorizate pentru înlocuire sau reparare
cablu de alimentare deteriorat. Vă rugăm să contactați importatorul.
- Nu lăsați aparatul la îndemâna copiilor.
- Țineți cablul de alimentare departe de suprafețele fierbinți.
- Asigurați-vă întotdeauna că ștecherul este introdus corect în priza de perete.
- Nu conectați dispozitivul la un întrerupător de temporizator extern.
- Nu așezați dispozitivul pe sau lângă materiale inflamabile și combustibile.
- Nu așezați dispozitivul aproape de un perete sau deasupra altui dispozitiv. Lăsați cel puțin 10 cm
spațiu liber pe spate și lateral și 10 cm spațiu liber deasupra dispozitivului.
- Vă rugăm să nu puneți nimic pe dispozitiv.
- Nu utilizați dispozitivul în alte scopuri decât cele descrise în acest manual.
- Nu lăsați dispozitivul să funcționeze nesupravegheat.
- Când dispozitivul funcționează, nu acoperiți prizele de aer și protejați-l împotriva
aspirarea impurităților
- Dispozitivul este destinat numai utilizării private și pentru scopul prevăzut. Acest
dispozitivul nu este potrivit pentru utilizare comercială. Dispozitiv de destinație sunt pentru utilizare
intern.
- Țineți-l departe de surse de căldură, lumina directă a soarelui, umiditate (niciodată
scufundă-l în orice lichid) și margini ascuțite. Nu utilizați dispozitivul cu mâinile ude.
- Dacă dispozitivul este umed sau ud, deconectați-l imediat.

INSTRUCȚIUNI SPECIALE DE SIGURANȚĂ:
- Deconectați întotdeauna aparatul de la sursa de alimentare când este lăsat nesupravegheat și înainte
asamblare, demontare sau curățare.
- Opriți și deconectați dispozitivul de la sursa de alimentare înainte de a schimba accesoriile sau de a vă apropia
piese care se deplasează spre utilizare.
- Nu utilizați dispozitivul contrar utilizării prevăzute.
- Nu introduceți nimic în părțile rotative ale dispozitivului în timp ce acesta este în funcțiune.
- Așezați mașina pe o suprafață de lucru netedă, plană și stabilă.
- Nu introduceți ștecherul de rețea al dispozitivului în priză fără a-l instala
toate accesoriile necesare.

ATENŢIE:
Asigurați-vă că blenderul este oprit înainte de a-l scoate de pe suport.
Aveți grijă când manipulați lamele de tăiere ascuțite, când goliți vasul și
în timpul curățării.

Informații pentru consumatori cu privire la modul de eliminare a deșeurilor de echipamente electrice și electronice:
Deșeurile de echipamente electrice și electronice nu trebuie aruncate împreună cu alte deșeuri menajere. Aceste dispozitive trebuie 
colectate separat, așa cum este indicat de semnul atașat: un coș de gunoi tăiat. Nerespectarea acestor reguli la aruncarea dispozitivelor
vechi poate pune în pericol mediul și sănătatea umană, deoarece dispozitivele conțin componente periculoase precum cabluri 
electrice, materiale plastice, întrerupătoare etc. Pentru a evita aceste riscuri, aceste componente trebuie colectate și prelucrate 
corespunzător de către firme specializate. Nu este acceptabil să dezasamblați singur echipamentul vechi. Casele private joacă un rol 
important în reutilizare și valorificare, inclusiv în reciclarea aparatelor vechi. Este în principal o participare activă la sistemul de 
colectare a deșeurilor.



HU
Hölgyeim és Uraim, köszönjük, hogy megvásárolták a termékünket!

A használat megkezdése előtt olvassa el az alábbi utasításokat
a termék helyes használatához. Kérjük, tartsa be ezeket az utasításokat

és a jövőbeni ajánlások betartása, mivel a be nem tartás életet vagy egészséget veszélyeztethet.

Fontos: A JÖVŐRE VONATKOZZ!
- Használat előtt olvassa el teljesen, és kövesse a kézikönyvben található összes utasítást.
- Ne használja a terméket, ha valamelyik része hiányzik vagy sérült.
- Kérjük, tartsa meg ezt a kézikönyvet későbbi felhasználás céljából.

LEÍRÁS:
- Fekete szín
- Tálkapacitás: 6,2L
- Sebesség fokozatok: 6 fokozat + PULZUS
- METAL GEAR SYSTEM hajtás: bolygókerekes, fém
- Vezérlés: mechanikus gomb piros LED háttérvilágítással
- Biztonsági zár véletlen nyitás ellen
- Teljesítmény: 2200W
- Áram frekvencia: 50-60Hz
- Test anyaga: ABS műanyag ház
- Tápfeszültség: 220-240V
- A tápkábel hossza: 100 cm
- A készülék méretei: 43/33/24,5cm
- A készülék súlya: 5,40 kg

JELLEGZETES:
A konyhai robotgép minden konyhában hasznos eszköz, hogy arra tudjunk koncentrálni, ami a legkellemesebb. A gép egy 6,2 literes 
űrtartalmú tállal rendelkezik, amely masszív fogantyúval lett ellátva, ami megkönnyíti a munkát és a tartalom eltávolítását belőle. 
Rozsdamentes acélból készült és fröccsenésgátló burkolattal rendelkezik, melynek köszönhetően a legnagyobb sebességű keverésnél 
is tisztán tartható. A robot csúszásmentes tapadókorongokkal rendelkezik, amelyeknek köszönhetően használat közben nem csúszik 
le a munkalapról, és működés közben nem üti el a többi konyhai tartozékot. A készülék 6 sebességfokozattal lett felszerelve, 
mindegyik az adott időpontban végrehajtott recept igényeihez igazodik, pl. habverés, keverés, összetörés, tészta dagasztás, keverés és
így tovább. Ezen kívül rendelkezik PULSE funkcióval. A készlet 3 tartozékot tartalmaz az ételek elkészítéséhez. Keverő szilikon 
bordázattal, kampóval, habverővel

BELEÉRTVE:
- Robot
- Tál
- Horog
- Rúd
- Rugalmas keverő
- Fröccsenésvédő
- INGYENES cukrásztáska + 24 dekorációs tipp a szervezőben

SZOLGÁLTATÁS:
1. Csatlakoztassa a dugót a konnektorhoz
2. A kar felemeléséhez forgassa el a biztonsági gombot az óramutató járásával megegyező irányba. A kar automatikusan felemelkedik
3. Helyezze a tálat a testébe, és forgassa el a roboton látható jelzésnek megfelelően (kattanásig)
4. Szerelje össze a szükséges tartozékot (kampó/habverő/keverő) úgy, hogy a felső részt a kimenő tengelybe helyezi, és az óramutató 
járásával ellentétes irányba forgatja, amíg a helyére nem kattan.
5. Adja hozzá a hozzávalókat (max. 1,5 kg)
6. Engedje le a kart a biztonsági gomb segítségével
7. Helyezze fel a fröccsenésgátló fedelet, és kezdje el a munkát úgy, hogy elforgatja a gombot a kívánt teljesítményre.
8. Impulzus üzemmódhoz állítsa a kapcsolót PULSE állásba. A kapcsolót ebben a helyzetben kell tartani a kívánt 
intervallumhossznak megfelelően. Elengedés után a kapcsoló automatikusan visszatér a 0 állásba
9. A munka befejezése után kapcsolja ki a robotot és vegye ki a tálat, húzza ki a tápellátást és tisztítsa meg

TISZTÍTÁS:
- Tisztítás előtt húzza ki a tápkábelt a konnektorból.
- Soha ne merítse vízbe a motorházat!
- Ne használjon éles vagy súroló hatású tisztítószereket.
- A ház külső felületének tisztításához csak nedves ruhát használjon
öblítő kendők.
- Az alkatrészek nem mosogatógépben moshatók. Hő vagy maró hatás alatt
a tisztítószerek eltorzulhatnak vagy elszíneződhetnek.
- Az élelmiszerrel érintkezésbe került tárgyak szappanos vízzel tisztíthatók.
- Hagyja alaposan megszáradni az alkatrészeket, mielőtt visszaszerelné a készüléket.



FIGYELEM:
- Ellenőrizze, hogy a készüléken feltüntetett feszültség megegyezik-e a hálózati aljzat feszültségével
amelyhez csatlakoztatni kívánja az eszközt.
- Ne használja a készüléket, ha a csatlakozódugó, a tápkábel vagy más alkatrészek sérültek.
- Ne forduljon illetéktelen személyekhez csere vagy javítás céljából
sérült tápkábel. Kérjük, lépjen kapcsolatba az importőrrel.
- Tartsa a készüléket gyermekektől távol.
- Tartsa távol a tápkábelt a forró felületektől.
- Mindig győződjön meg arról, hogy a dugó megfelelően be van dugva a fali aljzatba.
- Ne csatlakoztassa a készüléket külső időzítő kapcsolóhoz.
- Ne helyezze a készüléket gyúlékony és éghető anyagokra vagy azok közelébe.
- Ne helyezze a készüléket fal közelébe vagy más készülék tetejére. Hagyjon legalább 10 cm-t
szabad hely a hátoldalon és az oldalakon, valamint 10 cm szabad hely a készülék felett.
- Kérjük, ne tegyen semmit a készülékre.
- Ne használja a készüléket a kézikönyvben leírtaktól eltérő célokra.
- Ne hagyja, hogy a készülék felügyelet nélkül működjön.
- A készülék működése közben ne takarja le a levegő bemeneti nyílásait, és védje a készüléket az ellen
szennyeződések elszívása
- A készülék kizárólag magánhasználatra és rendeltetésszerű használatra készült. Ez
a készülék nem alkalmas kereskedelmi használatra. Cél eszköz használatra valók
belső.
- Tartsa távol hőforrásoktól, közvetlen napfénytől, nedvességtől (soha
merítse bármilyen folyadékba) és éles széleit. Ne használja a készüléket nedves kézzel.
- Ha a készülék nedves vagy vizes, azonnal húzza ki a konnektorból.

KÜLÖNLEGES BIZTONSÁGI UTASÍTÁSOK:
- Mindig húzza ki a készüléket az elektromos hálózatról, ha felügyelet nélkül hagyja, és előtte
összeszerelés, szétszerelés vagy tisztítás.
- Tartozékok cseréje vagy közeledés előtt kapcsolja ki és húzza ki a készüléket az áramforrásból
használathoz mozgó alkatrészek.
- Ne használja a készüléket rendeltetésszerűen.
- Működés közben ne helyezzen semmit a készülék forgó részeibe.
- Helyezze a gépet sima, lapos és stabil munkafelületre.
- Ne dugja be a készülék hálózati csatlakozóját a konnektorba anélkül, hogy beszerelné
minden szükséges tartozékot.

FIGYELEM:
Győződjön meg arról, hogy a turmixgép ki van kapcsolva, mielőtt leveszi az állványról.
Legyen óvatos az éles vágópengék kezelésekor, az edény ürítésekor és
tisztítás közben.

Tájékoztatás a fogyasztóknak az elektromos és elektronikus berendezések hulladékainak ártalmatlanításával kapcsolatban:
Az elektromos és elektronikus berendezéseket nem szabad más háztartási hulladékkal együtt kidobni. Ezeket az eszközöket külön 
kell gyűjteni, amit a mellékelt tábla is jelez: levágott szemetes. A szabályok be nem tartása a régi készülékek ártalmatlanítása során 
veszélyeztetheti a környezetet és az emberi egészséget, mivel a készülékek veszélyes alkatrészeket tartalmaznak, mint például 
elektromos kábelek, műanyagok, kapcsolók stb. E kockázatok elkerülése érdekében ezeket az összetevőket erre szakosodott 
cégeknek kell összegyűjteniük és megfelelően feldolgozniuk. Nem fogadható el, hogy a régi berendezést saját kezűleg szétszerelje. A
magánházak fontos szerepet játszanak az újrahasználatban és hasznosításban, beleértve a régi készülékek újrahasznosítását is. Főleg a
hulladékgyűjtési rendszerben való aktív részvétel.



SK
Dámy a páni, ďakujeme vám za zakúpenie nášho produktu!

Pred použitím si prečítajte nasledujúce pokyny
pre správne použitie produktu. Uschovajte si prosím tieto pokyny

a bude sa riadiť jeho odporúčaniami, pretože ich nedodržiavanie môže ohroziť život alebo zdravie.

Dôležité: UCHOVÁVAJTE BUDÚCNOSŤ!
- Pred použitím si ho prosím dôkladne prečítajte a postupujte podľa všetkých pokynov v príručke.
- Nepoužívajte výrobok, ak niektorá jeho časť chýba alebo je poškodená.
- Tento návod si uschovajte pre budúce použitie.

ŠPECIFIKÁCIA:
- Čierna farba
- Objem nádoby: 6,2 l
- Rýchlostné stupne: 6 prevodov + PULSE
- METAL GEAR SYSTEM pohon: planetárny, kovový
- Ovládanie: mechanický gombík s červeným LED podsvietením
- Bezpečnostná poistka proti náhodnému otvoreniu
- Výkon: 2200W
- Frekvencia prúdu: 50-60Hz
- Materiál tela: ABS plastový kryt
- Napájanie: 220-240V
- Dĺžka napájacieho kábla: 100 cm
- Rozmery zariadenia: 43/33/24,5cm
- Hmotnosť zariadenia: 5,40 kg

CHARAKTERISTIKA:
Kuchynský robot je užitočné zariadenie v každej kuchyni, aby ste sa mohli sústrediť na to, čo je najpríjemnejšie. Stroj má misu s 
objemom 6,2 litra, ktorá bola vybavená pevnou rukoväťou, ktorá vám uľahčí prácu a vyberanie obsahu z nej. Je vyrobený z 
nehrdzavejúcej ocele a má kryt proti striekaniu, vďaka čomu vám umožní udržať ho čistý aj pri mixovaní na najvyšších otáčkach. 
Robot má protišmykové prísavky, vďaka ktorým sa pri používaní nezošmykne z pracovnej dosky a počas prevádzky nenarazí na iné 
kuchynské doplnky. Zariadenie je vybavené 6 rýchlostnými stupňami, pričom každý je prispôsobený potrebám pripravovaného 
receptu v danom čase, napr. šľahanie, miešanie, lámanie, miesenie cesta, miešanie a iné. Navyše disponuje funkciou PULSE. Sada 
obsahuje 3 nástavce na prípravu pokrmov. Mixér so silikónovým rebrovaním, hák, metla

V cene:
- Robot
- Miska
- Hák
- Palica
- Flexibilné miešadlo
- Ochrana proti striekajúcej vode
- Vrecúško na pečivo ZDARMA + 24 ozdobných hrotov v organizéri

SERVIS:
1. Zapojte zástrčku do zásuvky
2. Ak chcete zdvihnúť rameno, otočte bezpečnostný gombík v smere hodinových ručičiek. Rameno sa automaticky zdvihne
3. Umiestnite misku do tela a otočte ju podľa indikátora zobrazeného na robote (kým nezacvakne)
4. Zložte potrebný nástavec (hák/metla/miešadlo) vložením hornej časti do výstupného hriadeľa a otáčaním proti smeru hodinových 
ručičiek, kým nezapadne na miesto
5. Pridajte prísady (max. 1,5 kg)
6. Spustite rameno pomocou bezpečnostného gombíka
7. Nasaďte kryt proti striekaniu a začnite pracovať otočením gombíka na požadovaný výkon.
8. Pre pulznú prevádzku nastavte prepínač do polohy PULSE. Prepínač sa musí držať v tejto polohe podľa požadovanej dĺžky 
intervalu. Po uvoľnení sa spínač automaticky vráti do polohy 0
9. Po skončení práce robot vypnite a misku vyberte, odpojte od elektrickej siete a vyčistite ju

ČISTENIE:
- Pred čistením odpojte napájací kábel zo zásuvky.
- Nikdy neponárajte kryt motora do vody!
- Nepoužívajte ostré alebo abrazívne čistiace prostriedky.
- Na čistenie vonkajšieho povrchu krytu používajte iba vlhkú handričku
oplachovacie utierky.
- Komponenty nie sú vhodné do umývačky riadu. Pod vplyvom tepla alebo žieraviny
čistiace prostriedky sa môžu zdeformovať alebo zmeniť farbu.
- Predmety, ktoré boli v kontakte s potravinami, je možné čistiť mydlovou vodou.
- Pred opätovným zložením zariadenia nechajte diely dôkladne vyschnúť.



POZOR:
- Skontrolujte, či sa napätie uvedené na zariadení zhoduje s napätím vo vašej sieťovej zásuvke
ku ktorému plánujete zariadenie pripojiť.
- Zariadenie nepoužívajte, ak je poškodená zástrčka, napájací kábel alebo iné časti.
- Neobracajte sa na neautorizované osoby kvôli výmene alebo oprave
poškodený napájací kábel. Kontaktujte prosím dovozcu.
- Prístroj uchovávajte mimo dosahu detí.
- Udržujte napájací kábel mimo horúcich povrchov.
- Vždy sa uistite, že je zástrčka správne zasunutá do zásuvky.
- Nepripájajte zariadenie k externému časovému spínaču.
- Neumiestňujte zariadenie na horľavé a horľavé materiály ani do ich blízkosti.
- Neumiestňujte zariadenie blízko steny alebo na iné zariadenie. Nechajte aspoň 10 cm
voľný priestor na zadnej strane a bokoch a 10 cm voľného miesta nad zariadením.
- Na zariadenie nič nedávajte.
- Zariadenie nepoužívajte na iné účely, ako sú tie, ktoré sú popísané v tomto návode.
- Nenechávajte prístroj bežať bez dozoru.
- Keď je zariadenie v prevádzke, nezakrývajte prívody vzduchu a chráňte zariadenie pred
odsávanie nečistôt
- Zariadenie je určené len na súkromné použitie a na určený účel. Toto
zariadenie nie je vhodné na komerčné použitie. Cieľové zariadenie sú na použitie
interné.
- Udržujte ho mimo zdrojov tepla, priameho slnečného žiarenia, vlhkosti (nikdy
ponorte ho do akejkoľvek tekutiny) a ostré hrany. Nepoužívajte prístroj s mokrými rukami.
- Ak je zariadenie vlhké alebo mokré, okamžite ho odpojte.

ŠPECIÁLNE BEZPEČNOSTNÉ POKYNY:
- Vždy odpojte spotrebič od elektrickej siete, keď ho nechávate bez dozoru a predtým
montáž, demontáž alebo čistenie.
- Pred výmenou príslušenstva alebo priblížením sa k zariadeniu vypnite a odpojte ho od napájania
časti, ktoré sa pohybujú na použitie.
- Zariadenie nepoužívajte v rozpore s jeho určením.
- Nevkladajte nič do rotujúcich častí prístroja, pokiaľ je v prevádzke.
- Umiestnite stroj na hladký, rovný a stabilný pracovný povrch.
- Nezasúvajte sieťovú zástrčku zariadenia do sieťovej zásuvky bez toho, aby ste ju nainštalovali
všetko potrebné príslušenstvo.

POZOR:
Pred vybratím zo stojana sa uistite, že je mixér vypnutý.
Buďte opatrní pri manipulácii s ostrými nožmi, vyprázdňovaní misy a
počas čistenia.

Informácie pre spotrebiteľov týkajúce sa likvidácie odpadu z elektrických a elektronických zariadení:
Elektrické a elektronické zariadenia sa nesmú vyhadzovať spolu s ostatným domovým odpadom. Tieto zariadenia je potrebné zbierať
oddelene, na čo upozorňuje aj priložená tabuľka: prerezaný odpadkový kôš. Nedodržanie pravidiel pri likvidácii starých spotrebičov 
môže ohroziť životné prostredie a zdravie ľudí, nakoľko spotrebiče obsahujú nebezpečné časti ako elektrické káble, plasty, vypínače 
a pod. Aby sa predišlo týmto rizikám, tieto komponenty musia zbierať a riadne spracovať špecializované spoločnosti. Je neprijateľné 
demontovať staré zariadenie sami. Súkromné domy zohrávajú dôležitú úlohu pri opätovnom použití a recyklácii, vrátane recyklácie 
starých spotrebičov. Najmä aktívna účasť v systéme zberu odpadu.



ET
Daamid ja härrad, aitäh meie toote ostmise eest!
Enne kasutamist lugege palun järgmisi juhiseid

toote õigeks kasutamiseks. Hoidke neid juhiseid peal
ja järgida selle soovitusi, kuna mittevastavus võib ohustada elu või tervist.

Tähtis: hoidke tulevikuks!
- Palun lugege see enne kasutamist täielikult läbi ja järgige kõiki juhiseid.
- Ärge kasutage toodet, kui mõni osa puudub või on kahjustatud.
- Hoidke seda juhendit edaspidiseks kasutamiseks.

SPETSIFIKATSIOON:
- Must värv
- Kausi maht: 6,2L
- Kiirustasemed: 6 käiku + PULSE
- METAL GEAR SYSTEM ajam: planetaar, metall
- Juhtimine: punase LED-taustvalgustusega mehaaniline nupp
- Turvalukk juhusliku avanemise vastu
- Võimsus: 2200W
- Voolu sagedus: 50-60Hz
- Korpuse materjal: ABS plastikust korpus
- Toide: 220-240V
- Toitejuhtme pikkus: 100 cm
- Seadme mõõdud: 43/33/24,5cm
- Seadme kaal: 5,40 kg

KARAKTERISTIK:
Köögikombain on igas köögis kasulik seade, et saaks keskenduda kõige meeldivamale. Masinal on 6,2 liitrine kauss, mis on 
varustatud tugeva käepidemega, mis hõlbustab tööd ja sisu sealt eemaldamist. See on valmistatud roostevabast terasest ja sellel on 
pritsmevastane kate, tänu millele võimaldab see hoida puhtana ka kõige suuremal kiirusel segades. Robotil on libisemisvastased 
iminapad, tänu millele ei libise see kasutamise ajal tööpinnalt maha ega löö töö käigus teisi köögitarvikuid. Seade on varustatud 6 
kiirusastmega, millest igaüks on kohandatud antud ajahetkel teostatava retsepti vajadustele, nt. vahustamine, segamine, purustamine, 
taigna sõtkumine, segamine ja palju muud. Lisaks on sellel funktsioon PULSE. Komplektis on 3 kinnitust roogade valmistamiseks. 
Silikoonribaga mikser, konks, vispel

KAASA:
- Robot
- Kauss
- Konks
- Pulk
- Paindlik segisti
- Pritsmekaitse
- TASUTA saiakott + 24 dekoratiivnippi korraldajas

TEENUS:
1. Ühendage pistik pistikupessa
2. Käe tõstmiseks keerake turvanuppu päripäeva. Käsi tõuseb automaatselt üles
3. Asetage kauss selle korpusesse ja pöörake seda vastavalt robotil näidatud indikaatorile (kuni see klõpsab)
4. Paigaldage vajalik lisaseade (konks/vispli/segaja), sisestades ülemise osa väljundvõlli ja keerates vastupäeva, kuni see klõpsab 
paigale.
5. Lisa koostisained (max 1,5 kg)
6. Langetage käsi turvanupu abil
7. Pange peale pritsmevastane kate ja alustage tööd, keerates nuppu soovitud võimsusele.
8. Impulsstöötamiseks seadke lüliti asendisse PULSE. Lülitit tuleb selles asendis hoida vastavalt soovitud intervalli pikkusele. 
Vabastamisel naaseb lüliti automaatselt 0-asendisse
9. Peale töö lõpetamist lülita robot välja ja eemalda kauss, ühenda vooluvõrgust lahti ja puhasta

PUHASTAMINE:
- Enne puhastamist eemaldage toitejuhe pistikupesast.
- Ärge kunagi kastke mootori korpust vette!
- Ärge kasutage teravaid või abrasiivseid puhastusvahendeid.
- Kasutage korpuse välispinna puhastamiseks ainult niisket lappi
loputuslapid.
- Komponendid ei ole nõudepesumasinas pestavad. Kuumuse mõjul või söövitav
puhastusvahendid võivad moonduda või muuta värvi.
- Toiduga kokku puutunud esemeid võib puhastada seebiveega.
- Laske osadel enne seadme uuesti kokkupanemist korralikult kuivada.



HOIATUS:
- Kontrollige, kas seadmel näidatud pinge ühtib teie pistikupesa pingega
millega kavatsete seadme ühendada.
- Ärge kasutage seadet, kui pistik, toitejuhe või muud osad on kahjustatud.
- Ärge pöörduge asendamiseks või parandamiseks volitamata isikute poole
kahjustatud toitejuhe. Võtke ühendust maaletoojaga.
- Hoidke seadet lastele kättesaamatus kohas.
- Hoidke toitejuhe kuumadest pindadest eemal.
- Veenduge alati, et pistik on korralikult seinakontakti sisestatud.
- Ärge ühendage seadet välise taimeri lülitiga.
- Ärge asetage seadet kergestisüttivate ja süttivate materjalide peale või nende lähedusse.
- Ärge asetage seadet seina lähedusse ega teise seadme peale. Jätke vähemalt 10 cm
vaba ruumi taga ja külgedel ning 10 cm vaba ruumi seadme kohal.
- Ärge pange seadmele midagi.
- Ärge kasutage seadet muudel eesmärkidel kui selles juhendis kirjeldatud.
- Ärge laske seadmel järelevalveta töötada.
- Kui seade töötab, ärge katke õhu sisselaskeavasid ja kaitske seadet nende eest
lisandite imemine
- Seade on mõeldud ainult isiklikuks kasutamiseks ja ettenähtud otstarbel. See
seade ei sobi äriliseks kasutamiseks. Sihtkoha seade need on kasutamiseks
sisemine.
- Hoidke seda eemal soojusallikatest, otsesest päikesevalgusest, niiskusest (mitte kunagi
kasta see mis tahes vedelikku) ja teravate servadega. Ärge kasutage seadet märgade kätega.
- Kui seade on niiske või märg, eemaldage see kohe vooluvõrgust.

ERIOHUTUSJUHISED:
- Ühendage seade alati vooluvõrgust lahti, kui olete jätnud selle järelevalveta ja enne seda
kokkupanek, lahtivõtmine või puhastamine.
- Enne tarvikute vahetamist või lähenemist lülitage seade välja ja eemaldage see vooluvõrgust
osad, mis liiguvad kasutamiseks.
- Ärge kasutage seadet selle eesmärgipäraselt.
- Ärge sisestage midagi seadme pöörlevatesse osadesse, kui see töötab.
- Asetage masin siledale, tasasele ja stabiilsele tööpinnale.
- Ärge ühendage seadme pistikut pistikupessa ilma seda paigaldamata
kõik vajalikud tarvikud.

TÄHELEPANU:
Veenduge, et blender oleks enne aluselt eemaldamist välja lülitatud.
Olge teravate lõiketerade käsitsemisel, kausi tühjendamisel ja
puhastamise ajal.

Teave tarbijatele elektri- ja elektroonikaseadmete jäätmete kõrvaldamise kohta:
Elektri- ja elektroonikaseadmeid ei tohi ära visata koos muude olmejäätmetega. Need seadmed tuleb eraldi koguda, millele viitab ka 
juuresolev tabel: väljalõigatud prügikast. Vanade seadmete utiliseerimisel reeglite eiramine võib ohustada keskkonda ja inimeste 
tervist, kuna seadmed sisaldavad ohtlikke osi nagu elektrijuhtmed, plastikud, lülitid jne. Nende riskide vältimiseks peavad 
spetsialiseerunud ettevõtted need komponendid kokku koguma ja korralikult töötlema. Vana seadme ise lahtivõtmine on 
vastuvõetamatu. Eramajadel on oluline roll taaskasutamises ja ringlussevõtus, sealhulgas vanade seadmete taaskasutamises. Eelkõige 
aktiivne osalemine jäätmekogumissüsteemis.



LT
Ponios ir ponai, ačiū, kad įsigijote mūsų produktą!

Prieš pradėdami naudoti, perskaitykite šias instrukcijas
už teisingą produkto naudojimą. Laikykite šias instrukcijas

laikytis jos rekomendacijų, nes nesilaikymas gali pakenkti gyvybei ar sveikatai.

Svarbu: SAUGOKITE ATEITIES!
- Prieš naudojimą perskaitykite jį ir vykdykite visas instrukcijas.
- Nenaudokite gaminio, jei trūksta ar yra pažeista kuri nors dalis.
- Prašome pasilikti šį vadovą, kad galėtumėte sužinoti ateityje.

SPECIFIKACIJA:
- Juoda spalva
- Dubenėlio talpa: 6,2L
- Greičio lygiai: 6 pavaros + PULSE
- METAL GEAR SYSTEM pavara: planetinė, metalinė
- Valdymas: mechaninė rankenėlė su raudonu LED foniniu apšvietimu
- Apsauginis užraktas nuo atsitiktinio atidarymo
- Galia: 2200W
- Srovės dažnis: 50-60Hz
- Korpuso medžiaga: ABS plastiko korpusas
- Maitinimas: 220-240V
- Maitinimo laido ilgis: 100 cm
- Prietaiso matmenys: 43/33/24,5cm
- Prietaiso svoris: 5,40 kg

CHARAKTERISTIKA:
Virtuvės kombainas – naudingas prietaisas kiekvienoje virtuvėje, kad būtų galima susikoncentruoti ties tuo, kas maloniausia. 
Mašinoje yra 6,2 litro talpos dubuo, kuriame sumontuota tvirta rankena, kuri palengvins darbą ir iš jo išėmimą turinį. Jis pagamintas 
iš nerūdijančio plieno ir turi apsauginį dangtelį, kuris leidžia išlaikyti švarą net maišant didžiausiu greičiu. Robotas turi neslystančius 
siurbtukus, kurių dėka naudojimo metu jis nenuslys nuo stalviršio ir darbo metu neatsitrenks į kitus virtuvės reikmenis. Įrenginyje 
buvo įrengti 6 greičio lygiai, kurių kiekvienas pritaikytas tam tikru metu atliekamo recepto poreikiams, pvz. plakimas, maišymas, 
daužymas, tešlos minkymas, maišymas ir kt. Be to, jis turi PULSE funkciją. Rinkinyje yra 3 priedai patiekalams ruošti. Maišytuvas 
su silikonine briauna, kabliukas, plaktuvas

ĮSKAITANT:
- Robotas
- Dubuo
- Kabliukas
- Lazda
- Lanksti maišyklė
- Apsauga nuo purslų
- NEMOKAMAS konditerinis maišelis + 24 dekoratyviniai antgaliai organizatoriuje

PASLAUGA:
1. Prijunkite kištuką į lizdą
2. Norėdami pakelti ranką, pasukite saugos rankenėlę pagal laikrodžio rodyklę. Ranka automatiškai pakils
3. Įdėkite dubenį į korpusą ir pasukite jį pagal ant roboto rodomą indikatorių (kol pasigirs spragtelėjimas)
4. Sumontuokite reikiamą priedą (kabliuką / plaktuvą / maišytuvą), įkiškite viršutinę dalį į išėjimo veleną ir sukdami prieš laikrodžio 
rodyklę, kol užsifiksuos.
5. Sudėkite ingredientus (maks. 1,5 kg)
6. Nuleiskite rankenėlę naudodami saugos rankenėlę
7. Uždėkite apsauginį dangtelį ir pradėkite dirbti sukdami rankenėlę iki reikiamos galios.
8. Impulsiniam veikimui nustatykite jungiklį į PULSE padėtį. Jungiklis turi būti laikomas šioje padėtyje pagal norimą intervalo ilgį. 
Atleidus jungiklį, jis automatiškai grįžta į 0 padėtį
9. Baigę darbą išjunkite robotą ir išimkite dubenį, atjunkite nuo maitinimo šaltinio ir išvalykite

VALYMAS:
- Prieš valydami ištraukite maitinimo laidą iš lizdo.
- Niekada nemerkite variklio korpuso į vandenį!
- Nenaudokite aštrių ar abrazyvinių valymo priemonių.
- Išoriniam korpuso paviršiui valyti naudokite tik drėgną šluostę
skalavimo šluostės.
- Komponentų negalima plauti indaplovėje. Veikiamas karščio arba korozinis
valymo priemonės gali išsikraipyti arba pakeisti spalvą.
- Daiktus, kurie turėjo sąlytį su maistu, galima nuplauti muiluotu vandeniu.
- Prieš sumontuodami prietaisą, leiskite dalims gerai išdžiūti.

ĮSPĖJIMAS:



- Patikrinkite, ar ant prietaiso nurodyta įtampa sutampa su įtampa jūsų maitinimo lizde
prie kurio planuojate prijungti įrenginį.
- Nenaudokite prietaiso, jei pažeistas kištukas, maitinimo laidas ar kitos dalys.
- Nesikreipkite į pašalinius asmenis dėl pakeitimo ar remonto
pažeistas maitinimo laidas. Susisiekite su importuotoju.
- Prietaisą laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje.
- Saugokite maitinimo laidą nuo karštų paviršių.
- Visada įsitikinkite, kad kištukas tinkamai įkištas į sieninį lizdą.
- Nejunkite įrenginio prie išorinio laikmačio jungiklio.
- Nestatykite prietaiso ant degių ir degių medžiagų arba šalia jų.
- Nestatykite prietaiso arti sienos arba ant kito prietaiso. Palikite bent 10 cm
laisvos vietos gale ir šonuose ir 10 cm laisvos vietos virš įrenginio.
- Nedėkite nieko ant prietaiso.
- Nenaudokite įrenginio kitiems tikslams, nei aprašyti šiame vadove.
- Neleiskite įrenginiui veikti be priežiūros.
- Kai prietaisas veikia, neuždenkite oro įleidimo angų ir apsaugokite įrenginį nuo
priemaišų išsiurbimas
- Prietaisas skirtas tik asmeniniam naudojimui ir pagal paskirtį. Tai
prietaisas netinka komerciniam naudojimui. Paskirties įrenginys jie skirti naudoti
vidinis.
- Saugokite nuo šilumos šaltinių, tiesioginių saulės spindulių, drėgmės (niekada
panardinkite į bet kokį skystį) ir aštriais kraštais. Nenaudokite prietaiso šlapiomis rankomis.
- Jei prietaisas yra drėgnas arba šlapias, nedelsdami ištraukite jį iš elektros lizdo.

SPECIALIOS SAUGOS INSTRUKCIJOS:
- Visada atjunkite prietaisą nuo maitinimo šaltinio, kai jis paliekamas be priežiūros ir anksčiau
surinkimas, išmontavimas ar valymas.
- Prieš keisdami priedus arba artėdami prie jo, išjunkite ir atjunkite įrenginį nuo maitinimo šaltinio
dalys, kurios juda naudoti.
- Nenaudokite prietaiso kitaip, kaip numatyta.
- Nieko nekiškite į besisukančias prietaiso dalis, kai jis veikia.
- Pastatykite mašiną ant lygaus, lygaus ir stabilaus darbinio paviršiaus.
- Nekiškite prietaiso maitinimo kištuko į elektros lizdą jo neįstatę
visi reikalingi priedai.

DĖMESIO:
Prieš nuimdami trintuvą nuo stovo, įsitikinkite, kad jis išjungtas.
Būkite atsargūs dirbdami su aštriais pjovimo peiliais, ištuštindami dubenį ir
valymo metu.

Informacija vartotojams apie elektros ir elektroninės įrangos atliekų išmetimą:
Elektros ir elektroninės įrangos negalima išmesti su kitomis buitinėmis atliekomis. Šie prietaisai turi būti renkami atskirai, kaip 
nurodyta pridedamoje lentelėje: išpjauta šiukšlių dėžė. Taisyklių nepaisymas utilizuojant seną įrangą gali sukelti pavojų aplinkai ir 
žmonių sveikatai, kadangi įrangoje yra pavojingų dalių, tokių kaip elektros laidai, plastikai, jungikliai ir kt. Norint išvengti šios 
rizikos, šiuos komponentus turi surinkti ir tinkamai apdoroti specializuotos įmonės. Savarankiškas seno įrenginio išardymas yra 
nepriimtinas. Privatūs namai atlieka svarbų vaidmenį pakartotinai naudojant ir perdirbant, įskaitant senos įrangos perdirbimą. Visų 
pirma, aktyvus dalyvavimas atliekų surinkimo sistemoje.



LV
Dāmas un kungi, paldies, ka iegādājāties mūsu produktu!

Pirms sākat lietot, lūdzu, izlasiet šīs instrukcijas
par pareizu produkta lietošanu. Lūdzu, saglabājiet šos norādījumus

un ievērot tās ieteikumus, jo noteikumu neievērošana var apdraudēt dzīvību vai veselību.

Svarīgi: Ietaupiet nākotni!
- Pirms lietošanas izlasiet to un izpildiet visus norādījumus.
- Nelietojiet produktu, ja kādas daļas trūkst vai tā ir bojāta.
- Lūdzu, saglabājiet šo rokasgrāmatu turpmākai izmantošanai.

SPECIFIKĀCIJA:
- Melna krāsa
- Bļodas tilpums: 6,2L
- Ātruma līmeņi: 6 pārnesumi + PULSS
- METAL GEAR SYSTEM piedziņa: planetārā, metāla
- Vadība: mehāniskā poga ar sarkanu LED fona apgaismojumu
- Drošības slēdzene pret nejaušu atvēršanu
- Jauda: 2200W
- Strāvas frekvence: 50-60Hz
- Korpusa materiāls: ABS plastmasas korpuss
- Barošana: 220-240V
- Strāvas vada garums: 100 cm
- Ierīces izmēri: 43/33/24,5cm
- Ierīces svars: 5,40 kg

RAKSTUROJUMS:
Virtuves kombains ir noderīga ierīce katrā virtuvē, lai varētu koncentrēties uz to, kas ir patīkamākais. Mašīnai ir 6,2 litru tilpuma 
bļoda, kas aprīkota ar masīvu rokturi, kas atvieglos darbu un satura izņemšanu no tās. Tas ir izgatavots no nerūsējošā tērauda, un tam 
ir pretšļakatu pārsegs, pateicoties kuram tas ļauj saglabāt to tīru pat jaucot ar lielāko ātrumu. Robotam ir neslīdoši piesūcekņi, 
pateicoties kuriem tas lietošanas laikā nenoslīdēs no darba virsmas un darbības laikā netrāpīs citiem virtuves piederumiem. Ierīce ir 
aprīkota ar 6 ātruma līmeņiem, katrs pielāgots konkrētajā laikā izpildāmās receptes vajadzībām, piem. putošana, jaukšana, dauzīšana, 
mīklas mīcīšana, jaukšana un daudz kas cits. Turklāt tam ir PULSE funkcija. Komplektā ietilpst 3 stiprinājumi trauku pagatavošanai. 
Mikseris ar silikona rievojumu, āķis, putotājs

IEKĻAUTS:
- Robots
- Bļoda
- Āķis
- Nūja
- Elastīgs maisītājs
- Aizsargs pret šļakatām
- BEZMAKSAS konditorejas maisiņš + 24 dekoratīvie padomi organizatorā

APKALPOŠANA:
1. Pievienojiet kontaktdakšu kontaktligzdai
2. Lai paceltu roku, pagrieziet drošības pogu pulksteņrādītāja virzienā. Roka automātiski pacelsies uz augšu
3. Ievietojiet bļodu korpusā un pagrieziet to atbilstoši indikatoram, kas parādīts uz robota (līdz noklikšķ)
4. Samontējiet nepieciešamo papildierīci (āķis/putotājs/maisītājs), ievietojot augšējo daļu izejas vārpstā un griežot pretēji 
pulksteņrādītāja virzienam, līdz tas nofiksējas vietā.
5. Pievienojiet sastāvdaļas (maks. 1,5 kg)
6. Nolaidiet roku, izmantojot drošības pogu
7. Uzlieciet pretšļakatu pārsegu un sāciet strādāt, pagriežot pogu līdz vajadzīgajai jaudai.
8. Impulsa darbībai iestatiet slēdzi pozīcijā PULSE. Slēdzis jātur šajā pozīcijā atbilstoši vēlamajam intervāla garumam. Atlaižot, 
slēdzis automātiski atgriežas 0 pozīcijā
9. Pēc darba pabeigšanas izslēdziet robotu un izņemiet bļodu, atvienojiet no barošanas avota un notīriet to

TĪRĪŠANA:
- Pirms tīrīšanas atvienojiet strāvas vadu no kontaktligzdas.
- Nekad neiegremdējiet motora korpusu ūdenī!
- Neizmantojiet asus vai abrazīvus tīrīšanas līdzekļus.
- Korpusa ārējās virsmas tīrīšanai izmantojiet tikai mitru drānu
skalošanas lupatas.
- Sastāvdaļas nav mazgājamas trauku mazgājamajā mašīnā. Karstuma vai kodīgas iedarbības ietekmē
tīrīšanas līdzekļi var izkropļot vai mainīt krāsu.
- Priekšmetus, kas bijuši saskarē ar pārtiku, var tīrīt ar ziepjūdeni.
- Pirms ierīces salikšanas ļaujiet detaļām rūpīgi nožūt.



BRĪDINĀJUMS:
- Pārbaudiet, vai uz ierīces norādītais spriegums atbilst spriegumam jūsu tīkla kontaktligzdā
kuru plānojat pievienot ierīci.
- Neizmantojiet ierīci, ja ir bojāts kontaktdakša, strāvas vads vai citas daļas.
- Negriezieties pie nepiederošām personām, lai tās nomainītu vai labotu
bojāts strāvas vads. Lūdzu, sazinieties ar importētāju.
- Glabājiet ierīci bērniem nepieejamā vietā.
- Sargājiet strāvas vadu no karstām virsmām.
- Vienmēr pārliecinieties, vai kontaktdakša ir pareizi ievietota sienas kontaktligzdā.
- Nepievienojiet ierīci ārējam taimera slēdzim.
- Nenovietojiet ierīci uz viegli uzliesmojošiem un degošiem materiāliem vai to tuvumā.
- Nenovietojiet ierīci tuvu sienai vai virs citas ierīces. Atstājiet vismaz 10 cm
brīvas vietas aizmugurē un sānos un 10 cm brīvas vietas virs ierīces.
- Lūdzu, nelieciet neko uz ierīces.
- Neizmantojiet ierīci citiem mērķiem, kā vien tiem, kas aprakstīti šajā rokasgrāmatā.
- Neļaujiet ierīcei darboties bez uzraudzības.
- Kad ierīce darbojas, neaizsedziet gaisa ieplūdes atveres un aizsargājiet ierīci pret
piemaisījumu sūkšana
- Ierīce ir paredzēta tikai privātai lietošanai un paredzētajam mērķim. Šis
ierīce nav piemērota komerciālai lietošanai. Galamērķa ierīce tie ir paredzēti lietošanai
iekšējais.
- Glabājiet to prom no siltuma avotiem, tiešiem saules stariem, mitruma (nekad
iegremdējiet to jebkurā šķidrumā) un asām malām. Nelietojiet ierīci ar mitrām rokām.
- Ja ierīce ir mitra vai slapja, nekavējoties atvienojiet to.

ĪPAŠI DROŠĪBAS NORĀDĪJUMI:
- Vienmēr atvienojiet ierīci no strāvas padeves, kad tā ir atstāta bez uzraudzības un pirms tam
montāža, demontāža vai tīrīšana.
- Pirms piederumu maiņas vai tuvošanās ierīcei izslēdziet un atvienojiet to no strāvas padeves
daļas, kas pārvietojas lietošanai.
- Neizmantojiet ierīci pretēji tai paredzētajam lietojumam.
- Neievietojiet neko ierīces rotējošajās daļās, kamēr tā darbojas.
- Novietojiet iekārtu uz gludas, līdzenas un stabilas darba virsmas.
- Neievietojiet ierīces strāvas kontaktdakšu strāvas kontaktligzdā, ja tā nav uzstādīta
visi nepieciešamie piederumi.

UZMANĪBU:
Pirms blendera noņemšanas no statīva pārliecinieties, ka tas ir izslēgts.
Esiet uzmanīgi, rīkojoties ar asiem griešanas asmeņiem, iztukšojot trauku un
tīrīšanas laikā.

Informācija lietotājiem par elektrisko un elektronisko iekārtu atkritumu utilizāciju:
Elektrisko un elektronisko iekārtu nedrīkst izmest kopā ar citiem sadzīves atkritumiem. Šīs ierīces ir jāsavāc atsevišķi, kā norādīts 
pievienotajā tabulā: izgriezta atkritumu tvertne. Noteikumu neievērošana, atbrīvojoties no vecās tehnikas, var radīt risku videi un 
cilvēku veselībai, jo iekārtā ir tādas bīstamas detaļas kā elektrības vadi, plastmasa, slēdži u.c. Lai izvairītos no šī riska, šīs sastāvdaļas
ir jāsavāc un atbilstoši jāapstrādā specializētiem uzņēmumiem. Vecās ierīces pašizjaukšana ir nepieņemama. Privātmājām ir svarīga 
loma atkārtotā izmantošanā un pārstrādē, tostarp veco iekārtu otrreizējā pārstrādē. Pirmkārt, aktīva līdzdalība atkritumu savākšanas 
sistēmā.



UK
Пані та панове, дякуємо за придбання нашого продукту!

Перед початком використання, будь ласка, прочитайте наступні інструкції
для правильного використання продукту. Будь ласка, дотримуйтесь цих інструкцій

і слідувати його рекомендаціям, оскільки недотримання може загрожувати життю чи здоров’ю.

Важливо: ТРИМАЙТЕ НА МАЙБУТНЄ!
- Будь ласка, прочитайте його повністю перед використанням і дотримуйтесь усіх вказівок у посібнику.
- Не використовуйте виріб, якщо якась деталь відсутня або пошкоджена.
- Зберігайте цей посібник для подальшого використання.

СПЕЦИФІКАЦІЯ:
- Чорний колір
- Ємність чаші: 6,2 л
- Рівні швидкості: 6 передач + PULSE
- Привід METAL GEAR SYSTEM: планетарний, металевий
- Управління: механічна ручка з червоним світлодіодним підсвічуванням
- Запобіжник від випадкового відкриття
- Потужність: 2200 Вт
- Частота струму: 50-60 Гц
- Матеріал корпусу: ABS пластик
- Живлення: 220-240В
- Довжина шнура живлення: 100 см
- Розміри пристрою: 43/33/24.5см
- Вага пристрою: 5,40 кг

ХАРАКТЕРИСТИКА:
Кухонний комбайн - корисний пристрій на кожній кухні, щоб мати можливість зосередитися на найприємнішому. Машина 
має чашу об'ємом 6,2 літра, яка оснащена міцною ручкою, що полегшить вам роботу та видалення з неї вмісту. Він 
виготовлений з нержавіючої сталі і має кришку проти бризок, завдяки чому дозволяє підтримувати його в чистоті навіть при 
змішуванні на найвищій швидкості. Робот має нековзні присоски, завдяки чому він не зісковзне зі стільниці під час 
використання і не вдариться про інші кухонні аксесуари під час роботи. Пристрій оснащено 6 рівнями швидкості, кожен з 
яких адаптований до потреб рецепту, який виконується в певний час, напр. збивання, перемішування, розбивання, 
замішування тіста, перемішування тощо. Крім того, він має функцію PULSE. У наборі 3 насадки для приготування страв. 
Міксер з силіконовою гофрою, гачок, віночок

ВКЛЮЧЕНО:
- Робот
- Чаша
- Гачок
- Палиця
- Гнучка мішалка
- Захист від бризок
- БЕЗКОШТОВНО кондитерський мішок + 24 декоративні насадки в органайзері

СЕРВІС:
1. Вставте вилку в розетку
2. Щоб підняти руку, поверніть ручку безпеки за годинниковою стрілкою. Рука автоматично підніметься
3. Помістіть чашу в корпус і поверніть її відповідно до індикатора, показаного на роботі (до клацання)
4. Зберіть необхідне кріплення (гачок/вінчик/мішалка), вставивши верхню частину у вихідний вал і повернувши проти 
годинникової стрілки до клацання.
5. Додайте інгредієнти (макс. 1,5 кг)
6. Опустіть руку за допомогою ручки безпеки
7. Одягніть кришку проти бризок і почніть працювати, повернувши ручку на потрібну потужність.
8. Для імпульсної роботи встановіть перемикач у положення PULSE. Перемикач необхідно утримувати в цьому положенні 
відповідно до бажаної довжини інтервалу. Після відпускання перемикач автоматично повертається в положення 0
9. Після закінчення роботи вимкніть робота та вийміть чашу, відключіть її від джерела живлення та очистіть

ОЧИЩЕННЯ:
- Перед чищенням вийміть шнур живлення з розетки.
- Ніколи не занурюйте корпус двигуна у воду!
- Не використовуйте гострі чи абразивні засоби для чищення.
- Для очищення зовнішньої поверхні корпусу використовуйте лише вологу тканину
серветки для полоскання.
- Компоненти не можна мити в посудомийній машині. Під впливом тепла або корозії
засоби для чищення можуть спотворитися або змінити колір.
- Предмети, які контактували з їжею, можна очистити мильною водою.
- Дайте частинам повністю висохнути, перш ніж знову збирати пристрій.



УВАГА:
- Переконайтеся, що напруга, вказана на пристрої, відповідає напрузі у вашій розетці
до якого ви плануєте підключити пристрій.
- Не використовуйте пристрій, якщо вилка, шнур живлення або інші частини пошкоджені.
- Не звертайтеся до неуповноважених осіб для заміни або ремонту
пошкоджений шнур живлення. Будь ласка, зв'яжіться з імпортером.
- Тримайте пристрій у недоступному для дітей місці.
- Тримайте шнур живлення подалі від гарячих поверхонь.
- Завжди переконайтеся, що вилка правильно вставлена в розетку.
- Не підключайте пристрій до зовнішнього таймера.
- Не розташовуйте пристрій на або поблизу легкозаймистих і горючих матеріалів.
- Не ставте пристрій близько до стіни або на інший пристрій. Залиште не менше 10 см
вільний простір ззаду та з боків і 10 см вільного простору над пристроєм.
- Будь ласка, не кладіть нічого на пристрій.
- Не використовуйте пристрій для цілей, відмінних від описаних у цій інструкції.
- Не залишайте пристрій працювати без нагляду.
- Коли пристрій працює, не закривайте отвори для входу повітря та захищайте пристрій від
відсмоктування домішок
- Прилад призначений виключно для приватного використання та за призначенням. Це
пристрій не підходить для комерційного використання. Пристрій призначення вони для використання
внутрішній.
- Тримайте його подалі від джерел тепла, прямих сонячних променів, вологи (ніколи
занурте його в будь-яку рідину) і гострі краї. Не використовуйте прилад мокрими руками.
- Якщо пристрій вологий або мокрий, негайно вимкніть його.

ОСОБЛИВІ ІНСТРУКЦІЇ З БЕЗПЕКИ:
- Завжди від’єднуйте прилад від джерела живлення, коли його залишаєте без нагляду та раніше
збирання, розбирання або чищення.
- Вимкніть і від'єднайте пристрій від джерела живлення, перш ніж міняти аксесуари або наближатися
частини, які рухаються для використання.
- Не використовуйте пристрій не за призначенням.
- Не вставляйте нічого в обертові частини пристрою, поки він працює.
- Поставте машину на гладку, рівну та стійку робочу поверхню.
- Не вставляйте вилку пристрою в розетку, не встановивши її
всі необхідні аксесуари.

УВАГА:
Переконайтеся, що блендер вимкнено, перш ніж знімати його з підставки.
Будьте обережні під час поводження з гострими ріжучими лезами, спорожнення миски та
під час чищення.

Інформація для користувачів щодо утилізації електричного та електронного обладнання:
Електричне та електронне обладнання не можна утилізувати разом з іншими побутовими відходами. Ці пристрої необхідно 
збирати окремо, як зазначено в доданій таблиці: вирізаний контейнер для сміття. Нехтування правилами утилізації старого 
обладнання може становити небезпеку для навколишнього середовища та здоров'я людей, оскільки обладнання містить 
небезпечні частини, такі як електричні дроти, пластик, вимикачі тощо. Щоб уникнути цього ризику, ці компоненти повинні 
бути зібрані та належним чином оброблені спеціалізованими компаніями. Самостійний демонтаж старого пристрою 
неприпустимий. Приватні домогосподарства відіграють важливу роль у повторному використанні та переробці, включаючи 
переробку старого обладнання. По-перше, активна участь у системі збору відходів.



BG
Дами и господа, благодарим ви, че закупихте нашия продукт!

Моля, прочетете следните инструкции преди употреба
за правилно използване на продукта. Моля, дръжте това ръководство включено

бъдеще и да спазва препоръките му, тъй като неспазването им може да представлява заплаха за живота или здравето.

Важно: ЗАПАЗЕТЕ ЗА БЪДЕЩИ СПРАВКИ!
- Моля, прочетете изцяло преди употреба и следвайте всички инструкции в ръководството.
- Не използвайте продукта, ако някоя част липсва или е повредена.
- Моля, запазете това ръководство за бъдещи справки.

СПЕЦИФИКАЦИЯ:
- Черен цвят
- Капацитет на купата: 6.2L
- Нива на скорост: 6 предавки + PULSE
- METAL GEAR SYSTEM задвижване: планетарно, метално
- Управление: механично копче с червена LED подсветка
- Предпазно заключване срещу случайно отваряне
- Мощност: 2200W
- Честота на тока: 50-60Hz
- Материал на корпуса: ABS пластмасов корпус
- Захранване: 220-240V
- Дължина на захранващия кабел: 100см
- Размери на уреда: 43/33/24.5см
- Тегло на уреда: 5,40 кг

ХАРАКТЕРИСТИКА:
Кухненският робот е полезно устройство във всяка кухня, за да можете да се съсредоточите върху най-приятното. Машината 
разполага с купа с вместимост 6,2 литра, която е оборудвана със солидна дръжка, която ще ви улесни при работа и 
изваждане на съдържанието от нея. Изработен е от неръждаема стомана и има капак против пръски, благодарение на който 
ви позволява да го поддържате чист дори при бъркане на най-висока скорост. Роботът разполага с неплъзгащи се вендузи, 
благодарение на които няма да се изплъзне от плота по време на работа и няма да удря други кухненски принадлежности по 
време на работа. Устройството е оборудвано с 6 нива на скорост, всяко от които е адаптирано към нуждите на рецептата, 
изпълнявана в даден момент, напр. разбиване, смесване, разбиване, месене на тесто, смесване и др. Освен това има 
функцията PULSE. Комплектът включва 3 приставки за приготвяне на ястия. Миксер със силиконови ребра, кука, бъркалка

ВКЛЮЧЕНО:
- Робот
- Купа
- Кука
- Пръчка
- Гъвкава бъркалка
- Защита срещу пръски
- БЕЗПЛАТЕН сладкарски плик + 24 декоративни накрайника в органайзера

ОБСЛУЖВАНЕ:
1. Включете щепсела в контакта
2. За да повдигнете ръката, завъртете предпазното копче по посока на часовниковата стрелка. Ръката автоматично ще се 
повдигне
3. Поставете купата в тялото й и я завъртете според индикатора, показан на робота (докато щракне)
4. Сглобете необходимата приставка (кука/разбивачка/бъркалка), като поставите горната част в изходящия вал и завъртите 
обратно на часовниковата стрелка, докато щракне на място
5. Добавете съставки (макс. 1,5 кг)
6. Спуснете ръката, като използвате предпазното копче
7. Поставете капака против пръски и започнете да работите, като завъртите копчето на конкретната мощност, от която се 
нуждаете.
8. За импулсна работа, поставете превключвателя на позиция ИМПУЛС. Превключвателят трябва да се задържи в тази 
позиция според желаната дължина на интервала. Когато бъде освободен, превключвателят се връща автоматично в позиция 0
9. След приключване на работа изключете робота и извадете купата, изключете я от захранването и я почистете



ПОЧИСТВАНЕ:
- Изключете захранващия кабел от контакта преди почистване.
- Никога не потапяйте корпуса на двигателя във вода!
- Не използвайте остри или абразивни почистващи препарати.
- Използвайте само влажна кърпа за почистване на външната повърхност на корпуса
кърпи за изплакване.
- Компонентите не могат да се мият в съдомиялна машина. Под въздействието на топлина или корозивен
почистващите препарати могат да се деформират или обезцветят.
- Предмети, които са били в контакт с храна, могат да се почистват със сапунена вода.
- Оставете частите да изсъхнат напълно, преди да сглобите отново устройството.

ВНИМАНИЕ:
- Проверете дали напрежението, посочено на устройството, съвпада с напрежението във вашия контакт
към който планирате да свържете устройството.
- Не използвайте устройството, ако щепселът, захранващият кабел или други части са повредени.
- Не се обръщайте към неоторизирани лица за подмяна или ремонт
повреден захранващ кабел. Моля, свържете се с вносителя.
- Пазете уреда далече от деца.
- Дръжте захранващия кабел далеч от горещи повърхности.
- Винаги се уверявайте, че щепселът е правилно поставен в контакта.
- Не свързвайте устройството към външен таймер.
- Не поставяйте устройството върху или в близост до запалими и горими материали.
- Не поставяйте устройството близо до стена или върху друго устройство. Оставете поне 10 см
свободно пространство отзад и отстрани и 10 см свободно пространство над устройството.
- Моля, не поставяйте нищо върху устройството.
- Не използвайте устройството за цели, различни от описаните в това ръководство.
- Не оставяйте устройството да работи без надзор.
- Когато устройството работи, не покривайте входните отвори за въздух и го предпазвайте от
изсмукване на примеси
- Устройството е предназначено само за лична употреба и по предназначение. Това
устройството не е подходящо за търговска употреба. Дестинационно устройство те са за ползване
вътрешни.
- Дръжте го далеч от източници на топлина, пряка слънчева светлина, влага (никога
потопете го във всяка течност) и остри ръбове. Не използвайте уреда с мокри ръце.
- Ако устройството е влажно или мокро, незабавно го изключете от контакта.

СПЕЦИАЛНИ ИНСТРУКЦИИ ЗА БЕЗОПАСНОСТ:
- Винаги изключвайте уреда от захранването, когато го оставяте без надзор и преди това
монтаж, демонтаж или почистване.
- Изключете и изключете устройството от захранването, преди да смените аксесоари или да се приближите
части, които се движат, за да се използват.
- Не използвайте уреда противно на предназначението му.
- Не поставяйте нищо във въртящите се части на устройството, докато то работи.
- Поставете машината върху гладка, плоска и стабилна работна повърхност.
- Не вкарвайте щепсела на устройството в контакта, без да го инсталирате
всички необходими аксесоари.

ВНИМАНИЕ:
Уверете се, че блендерът е изключен, преди да го свалите от стойката.
Бъдете внимателни, когато боравите с острите режещи остриета, изпразвате купата и
по време на почистване.

Информация за потребителите относно изхвърлянето на електрическо и електронно оборудване:
Електрическото и електронното оборудване не може да се изхвърля заедно с други битови отпадъци. Тези устройства трябва 
да се събират отделно, както е посочено в приложената таблица: изрязан контейнер за отпадъци. Неспазването на правилата 
за изхвърляне на старо оборудване може да представлява опасност за околната среда и човешкото здраве, тъй като 
оборудването съдържа опасни части като електрически кабели, пластмаса, ключове и др. За да се избегне този риск, тези 
компоненти трябва да се събират и правилно обработват от специализирани компании. Саморазглобяването на старото 
устройство е неприемливо. Частните домакинства играят важна роля в повторната употреба и рециклирането, включително 
рециклирането на старо оборудване. Първо, активно участие в системата за събиране на отпадъци



HR
Dame i gospodo, zahvaljujemo vam što ste kupili naš proizvod!

Prije uporabe pročitajte sljedeće upute
za pravilnu upotrebu proizvoda. Molimo vas da zadržite ovaj priručnik

budućnost i pridržavati se njegovih preporuka, jer nepoštivanje istih može predstavljati prijetnju životu ili zdravlju.

Važno: SAČUVAJTE ZA BUDUĆU REFERENCU!
- Prije uporabe u potpunosti pročitajte i slijedite sve upute u priručniku.
- Ne koristite proizvod ako bilo koji dio nedostaje ili je oštećen.
- Molimo sačuvajte ovaj priručnik za buduću upotrebu.

SPECIFIKACIJA:
- Crna boja
- Kapacitet posude: 6.2L
- Razine brzine: 6 stupnjeva prijenosa + PULSE
- METALNI ZUPČANIČKI SUSTAV pogon: planetarni, metalni
- Upravljanje: mehanička tipka s crvenim LED pozadinskim osvjetljenjem
- Sigurnosna brava protiv slučajnog otvaranja
- Snaga: 2200W
- Frekvencija struje: 50-60Hz
- Materijal kućišta: ABS plastično kućište
- Napajanje: 220-240V
- Duljina kabela za napajanje: 100 cm
- Dimenzije uređaja: 43/33/24.5cm
- Težina uređaja: 5,40 kg

KARAKTERISTIKA:
Kuhinjski procesor je koristan uređaj u svakoj kuhinji kako biste se mogli usredotočiti na ono što je najugodnije. Aparat ima posudu 
zapremnine 6,2 litre koja je opremljena čvrstom ručkom koja će vam olakšati rad i vađenje sadržaja iz nje. Izrađen je od nehrđajućeg 
čelika i ima poklopac protiv prskanja, zahvaljujući kojem ga možete održavati čistim čak i pri miješanju na najvećoj brzini. Robot 
ima neklizajuće usisne čašice, zahvaljujući kojima neće skliznuti s radne površine tijekom upotrebe i neće udarati u druge kuhinjske 
dodatke tijekom rada. Uređaj je opremljen sa 6 stupnjeva brzine, od kojih je svaki prilagođen potrebama recepta koji se izvodi u 
određenom trenutku, npr. mućenje, miješanje, mljevenje, miješenje tijesta, miješanje i još mnogo toga. Osim toga, ima PULSE 
funkciju. Set sadrži 3 nastavka za pripremu jela. Mikser sa silikonskim rebrima, kuka, pjenjača

UKLJUČENO:
- Robot
- Zdjela
- Kuka
- Štap
- Fleksibilna miješalica
- Zaštita od prskanja
- GRATIS slastičarska vrećica + 24 ukrasna vrha u rokovniku

SERVIS:
1. Spojite utikač u utičnicu
2. Za podizanje ruke okrenite sigurnosni gumb u smjeru kazaljke na satu. Ruka će se automatski podići
3. Stavite posudu u tijelo i okrenite je u skladu s indikatorom prikazanim na robotu (dok ne klikne)
4. Sastavite potrebni nastavak (kuka/metlica/mješalica) umetanjem gornjeg dijela u izlaznu osovinu i okretanjem u smjeru suprotnom
od kazaljke na satu dok ne sjedne na mjesto
5. Dodajte sastojke (maks. 1,5 kg)
6. Spustite ruku pomoću sigurnosne tipke
7. Stavite poklopac protiv prskanja i počnite s radom okretanjem gumba na određenu snagu koja vam je potrebna.
8. Za pulsni rad, postavite prekidač u položaj PULSE. Prekidač se mora držati u ovom položaju prema željenoj duljini intervala. 
Kada se otpusti, prekidač se automatski vraća u položaj 0
9. Nakon završetka rada, isključite robota i uklonite posudu, odspojite je s napajanja i očistite je

ČIŠĆENJE:
- Isključite kabel za napajanje iz utičnice prije čišćenja.
- Nikada nemojte uranjati kućište motora u vodu!
- Nemojte koristiti oštra ili abrazivna sredstva za čišćenje.
- Koristite samo vlažnu krpu za čišćenje vanjske površine kućišta
krpe za ispiranje.
- Komponente se ne mogu prati u perilici posuđa. Pod utjecajem topline ili korozije
sredstva za čišćenje mogu se izobličiti ili promijeniti boju.
- Predmeti koji su bili u kontaktu s hranom mogu se očistiti sapunicom.
- Ostavite dijelove da se temeljito osuše prije ponovnog sastavljanja uređaja.



UPOZORENJE:
- Provjerite odgovara li napon naveden na uređaju naponu u vašoj utičnici
na koji planirate spojiti uređaj.
- Nemojte koristiti uređaj ako su utikač, kabel za napajanje ili drugi dijelovi oštećeni.
- Nemojte se obraćati neovlaštenim osobama za zamjenu ili popravak
oštećen strujni kabel. Molimo kontaktirajte uvoznika.
- Držite uređaj izvan dohvata djece.
- Kabel za napajanje držite podalje od vrućih površina.
- Uvijek provjerite je li utikač ispravno umetnut u zidnu utičnicu.
- Nemojte povezivati uređaj s vanjskim vremenskim prekidačem.
- Ne postavljajte uređaj na ili blizu zapaljivih i zapaljivih materijala.
- Nemojte postavljati uređaj blizu zida ili na vrh drugog uređaja. Ostavite najmanje 10 cm
slobodnog prostora sa stražnje strane i sa strane te 10 cm slobodnog prostora iznad uređaja.
- Molimo ne stavljajte ništa na uređaj.
- Nemojte koristiti uređaj u svrhe koje nisu opisane u ovom priručniku.
- Ne ostavljajte uređaj da radi bez nadzora.
- Dok uređaj radi, ne prekrivajte otvore za zrak i zaštitite uređaj od
usisavanje nečistoća
- Uređaj je namijenjen samo za privatnu uporabu i za predviđenu namjenu. Ovaj
uređaj nije prikladan za komercijalnu upotrebu. Odredišni uređaj oni su za korištenje
unutarnje.
- Držite ga dalje od izvora topline, izravne sunčeve svjetlosti, vlage (nikad
uronite ga u bilo koju tekućinu) i oštrih rubova. Nemojte koristiti uređaj mokrim rukama.
- Ako je uređaj vlažan ili mokar, odmah ga isključite iz struje.

POSEBNE SIGURNOSNE UPUTE:
- Uvijek isključite uređaj iz napajanja kada ga ostavljate bez nadzora i prije
sastavljanje, rastavljanje ili čišćenje.
- Isključite uređaj i odspojite ga s napajanja prije mijenjanja pribora ili približavanja
dijelovi koji se pomiču za korištenje.
- Nemojte koristiti uređaj suprotno njegovoj namjeni.
- Nemojte stavljati ništa u rotirajuće dijelove uređaja dok je u radu.
- Postavite stroj na glatku, ravnu i stabilnu radnu površinu.
- Nemojte umetati mrežni utikač uređaja u strujnu utičnicu prije nego što ste ga instalirali
sav potreban pribor.

PAŽNJA:
Provjerite je li blender isključen prije nego što ga uklonite sa postolja.
Budite oprezni pri rukovanju oštrim oštricama, pražnjenju posude i
tijekom čišćenja.

Obavijesti za potrošače u vezi zbrinjavanja električne i elektroničke opreme:
Električna i elektronička oprema ne smiju se odlagati s drugim kućnim otpadom. Ovi se uređaji moraju skupljati odvojeno kako je 
naznačeno u priloženoj tablici: posuda za rezani otpad. Nepoštivanje pravila za zbrinjavanje stare opreme može predstavljati 
opasnost za okoliš i zdravlje ljudi, jer oprema sadrži opasne dijelove kao što su električni kablovi, plastika, prekidači itd. Kako bi se 
izbjegao ovaj rizik, te komponente moraju prikupljati i pravilno obrađivati specijalizirane tvrtke. Samo-rastavljanje starog uređaja je 
neprihvatljivo. Privatna kućanstva igraju važnu ulogu u ponovnoj uporabi i recikliranju, uključujući recikliranje stare opreme. Prvo, 
aktivno sudjelovanje u sustavu prikupljanja otpada



SV

Mina damer och herrar, tack för att ni köpte vår produkt!
Läs följande instruktioner före användning

för korrekt användning av produkten. Behåll denna manual på
framtid och att följa dess rekommendationer, eftersom underlåtenhet att följa dem kan utgöra ett hot mot liv eller hälsa.

Viktigt: BEHÅLL FÖR FRAMTIDA REFERENS!
- Läs igenom hela före användning och följ alla instruktioner i bruksanvisningen.
- Använd inte produkten om någon del saknas eller är skadad.
- Spara denna bruksanvisning för framtida referens.

SPECIFIKATION:
- Svart färg
- Skålens kapacitet: 6,2L
- Hastighetsnivåer: 6 växlar + PULS
- METAL GEAR SYSTEM drivning: planetarisk, metall
- Kontroll: mekanisk ratt med röd LED-bakgrundsbelysning
- Säkerhetslås mot oavsiktlig öppning
- Effekt: 2200W
- Strömfrekvens: 50-60Hz
- Kroppsmaterial: ABS-plasthölje
- Strömförsörjning: 220-240V
- Nätsladdens längd: 100 cm
- Mått på enheten: 43/33/24,5 cm
- Enhetens vikt: 5,40 kg

KARAKTERISTISK:
En matberedare är en användbar apparat i varje kök för att kunna fokusera på det som är mest behagligt. Maskinen har en skål med 
en kapacitet på 6,2 liter, som har försetts med ett rejält handtag, vilket gör det lättare för dig att arbeta och ta bort innehållet ur den. 
Den är gjord av rostfritt stål och har ett stänkskydd, tack vare vilket det gör att du kan hålla den ren även vid blandning på högsta 
hastighet. Roboten har halkfria sugkoppar, tack vare vilka den inte glider av bänkskivan under användning och kommer inte att träffa 
andra kökstillbehör under drift. Enheten har utrustats med 6 hastighetsnivåer, var och en anpassad efter behoven för det recept som 
utförs vid en given tidpunkt, t.ex. vispa, blanda, krossa, knåda deg, blanda med mera. Dessutom har den PULS-funktionen. Setet 
innehåller 3 tillbehör för att tillaga rätter. Mixer med silikonribb, krok, visp

INGÅR:
- Robot
- Skål
- Krok
- Pinne
- Smidig omrörare
- Stänkskydd
- GRATIS bakverkspåse + 24 dekorationstips i arrangören

SERVICE:
1. Anslut kontakten till uttaget
2. För att höja armen, vrid säkerhetsvredet medurs. Armen går automatiskt uppåt
3. Placera skålen i dess kropp och vrid den enligt indikatorn som visas på roboten (tills det klickar)
4. Montera det nödvändiga tillbehöret (krok/visp/omrörare) genom att föra in den övre delen i utgående axeln och vrida moturs tills 
den klickar på plats
5. Tillsätt ingredienser (max. 1,5 kg)
6. Sänk armen med hjälp av säkerhetsvredet
7. Sätt på skyddet mot stänk och börja arbeta genom att vrida vredet till den specifika effekt du behöver.
8. För pulsdrift, ställ omkopplaren till PULSE-läget. Omkopplaren måste hållas i detta läge enligt önskad intervalllängd. När 
omkopplaren släpps återgår den automatiskt till 0-läget
9. Efter avslutat arbete, stäng av roboten och ta bort skålen, koppla ur strömförsörjningen och rengör den

RENGÖRING:
- Dra ut nätsladden ur vägguttaget innan rengöring.
- Sänk aldrig ner motorhuset i vatten!
- Använd inte vassa eller slipande rengöringsmedel.
- Använd endast en fuktig trasa för att rengöra den yttre ytan av höljet
sköljdukar.
- Komponenter tål inte diskmaskin. Under påverkan av värme eller frätande
rengöringsmedel kan bli förvrängda eller missfärgade.
– Föremål som har varit i kontakt med mat kan rengöras med tvålvatten.
- Låt delarna torka ordentligt innan du sätter ihop enheten igen.



VARNING:
- Kontrollera att spänningen som anges på enheten överensstämmer med spänningen i ditt eluttag
som du planerar att ansluta enheten.
- Använd inte enheten om kontakten, nätsladden eller andra delar är skadade.
- Vänd dig inte till obehöriga för utbyte eller reparation
skadad nätsladd. Kontakta importören.
- Förvara enheten utom räckhåll för barn.
- Håll nätsladden borta från heta ytor.
- Se alltid till att kontakten är ordentligt isatt i vägguttaget.
- Anslut inte enheten till en extern timerbrytare.
- Placera inte enheten på eller nära brandfarliga och brännbara material.
- Placera inte enheten nära en vägg eller ovanpå en annan enhet. Lämna minst 10 cm
fritt utrymme på baksidan och sidorna och 10 cm fritt utrymme ovanför enheten.
- Sätt inte på något på enheten.
- Använd inte enheten för andra ändamål än de som beskrivs i denna bruksanvisning.
- Låt inte enheten gå utan uppsikt.
- När enheten är i drift, täck inte över luftintagen och skydda enheten mot
sug av föroreningar
- Enheten är endast avsedd för privat bruk och för det avsedda ändamålet. Detta
enheten är inte lämplig för kommersiellt bruk. Destinationsenhet de är till för användning
inre.
- Håll den borta från värmekällor, direkt solljus, fukt (aldrig
doppa den i valfri vätska) och vassa kanter. Använd inte enheten med våta händer.
- Om enheten är fuktig eller våt, koppla ur den omedelbart.

SÄRSKILDA SÄKERHETSINSTRUKTIONER:
- Koppla alltid bort apparaten från strömförsörjningen när den lämnas utan uppsikt och innan
montering, demontering eller rengöring.
- Stäng av och koppla bort enheten från strömförsörjningen innan du byter tillbehör eller närmar dig
delar som rör sig för att användas.
- Använd inte enheten i strid med dess avsedda användning.
- Sätt inte in något i enhetens roterande delar när den är i drift.
- Placera maskinen på en slät, plan och stabil arbetsyta.
- Sätt inte i enhetens nätkontakt i eluttaget utan att installera den
alla nödvändiga tillbehör.

UPPMÄRKSAMHET:
Se till att mixern är avstängd innan du tar bort den från stativet.
Var försiktig när du hanterar de vassa skärbladen, tömmer skålen och
under rengöring.

Meddelanden för konsumenter angående kassering av elektrisk och elektronisk utrustning:
Elektrisk och elektronisk utrustning får inte slängas med annat hushållsavfall. Dessa anordningar måste samlas in separat enligt den 
bifogade tabellen: behållare för skäravfall. Underlåtenhet att följa reglerna för kassering av gammal utrustning kan innebära en risk 
för miljön och människors hälsa, eftersom utrustningen innehåller farliga delar som elkablar, plast, strömbrytare etc. För att undvika 
denna risk måste dessa komponenter samlas in och korrekt bearbetad av specialiserade företag. Självdemontering av den gamla 
enheten är oacceptabelt. Privata hushåll spelar en viktig roll i återanvändning och återvinning, inklusive återvinning av gammal 
utrustning. Först aktivt deltagande i sophämtningssystemet



EL
Κυρίες και κύριοι, σας ευχαριστούμε που αγοράσατε το προϊόν μας!

Διαβάστε τις παρακάτω οδηγίες πριν από τη χρήση
για τη σωστή χρήση του προϊόντος. Διατηρήστε αυτό το εγχειρίδιο ενεργό

στο μέλλον και να συμμορφωθεί με τις συστάσεις της, διότι η μη συμμόρφωσή με αυτές μπορεί να αποτελέσει απειλή για τη
ζωή ή την υγεία.

Σημαντικό : ΚΡΑΤΗΣΤΕ ΓΙΑ ΜΕΛΛΟΝΤΙΚΗ ΑΝΑΦΟΡΑ!
- Διαβάστε πλήρως πριν από τη χρήση και ακολουθήστε όλες τις οδηγίες στο εγχειρίδιο.
- Μην χρησιμοποιείτε το προϊόν εάν λείπει ή έχει καταστραφεί κάποιο εξάρτημα.
- Φυλάξτε αυτό το εγχειρίδιο για μελλοντική αναφορά.

ΠΡΟΣΔΙΟΡΙΣΜΟΣ:
- Μαύρο χρώμα
- Χωρητικότητα μπολ: 6,2L
- Επίπεδα ταχύτητας: 6 ταχύτητες + PULSE
- METAL GEAR SYSTEM Κίνηση: πλανητικός, μεταλλικός
- Έλεγχος: μηχανικό πόμολο με κόκκινο οπίσθιο φωτισμό LED
- Κλείδωμα ασφαλείας έναντι ακούσιου ανοίγματος
- Ισχύς: 2200W
- Τρέχουσα συχνότητα: 50-60Hz
- Υλικό αμαξώματος: Πλαστικό περίβλημα ABS
- Τροφοδοσία: 220-240V
- Μήκος καλωδίου ρεύματος: 100 cm
- Διαστάσεις συσκευής: 43/33/24,5cm
- Βάρος συσκευής: 5,40 kg

ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΟ ΓΝΩΡΙΣΜΑ:
Ο επεξεργαστής τροφίμων είναι μια χρήσιμη συσκευή σε κάθε κουζίνα για να μπορείς να εστιάζεις σε ό,τι είναι πιο ευχάριστο. Το 
μηχάνημα διαθέτει ένα μπολ χωρητικότητας 6,2 λίτρων, το οποίο είναι εξοπλισμένο με συμπαγή λαβή, που θα σας διευκολύνει να 
εργαστείτε και να αφαιρέσετε το περιεχόμενο από αυτό. Είναι κατασκευασμένο από ανοξείδωτο χάλυβα και διαθέτει κάλυμμα κατά 
των πιτσιλιών, χάρη στο οποίο σας επιτρέπει να το διατηρείτε καθαρό ακόμα και όταν ανακατεύετε με την υψηλότερη ταχύτητα. Το 
ρομπότ διαθέτει αντιολισθητικές βεντούζες, χάρη στις οποίες δεν θα γλιστράει από τον πάγκο κατά τη χρήση και δεν θα χτυπά άλλα 
αξεσουάρ κουζίνας κατά τη λειτουργία. Η συσκευή έχει εξοπλιστεί με 6 επίπεδα ταχύτητας, το καθένα προσαρμοσμένο στις ανάγκες
της συνταγής που εκτελείται σε μια δεδομένη στιγμή, π.χ. μαστίγωμα, ανάμειξη, θρυμματισμός, ζύμωμα ζύμης, ανάμειξη και άλλα. 
Επιπλέον, διαθέτει τη λειτουργία PULSE. Το σετ περιλαμβάνει 3 εξαρτήματα για την προετοιμασία των πιάτων. Μίξερ με 
ραβδώσεις σιλικόνης, γάντζος, χτυπήστε ελαφρά

ΠΕΡΙΛΑΜΒΑΝΕΤΑΙ:
- Ρομπότ
- Γαβάθα
- Γάντζος
- Ραβδί
- Εύκαμπτος αναδευτήρας
- Προστατευτικό από πιτσιλίσματα
- ΔΩΡΕΑΝ σακούλα ζαχαροπλαστικής + 24 διακοσμητικές συμβουλές στον οργανωτή

ΥΠΗΡΕΣΙΑ:
1. Συνδέστε το βύσμα στην πρίζα
2. Για να σηκώσετε τον βραχίονα, γυρίστε το κουμπί ασφαλείας δεξιόστροφα. Ο βραχίονας θα ανέβει αυτόματα
3. Τοποθετήστε το μπολ στο σώμα του και γυρίστε το σύμφωνα με την ένδειξη που φαίνεται στο ρομπότ (μέχρι να κάνει κλικ)
4. Συναρμολογήστε το απαιτούμενο εξάρτημα (γάντζος/αναδευτήρας/αναδευτήρας) εισάγοντας το επάνω μέρος στον άξονα εξόδου 
και περιστρέφοντας αριστερόστροφα μέχρι να ασφαλίσει στη θέση του
5. Προσθέστε υλικά (μέγ. 1,5 κιλό)
6. Χαμηλώστε τον βραχίονα χρησιμοποιώντας το κουμπί ασφαλείας
7. Φορέστε το κάλυμμα κατά του πιτσιλίσματος και ξεκινήστε να εργάζεστε στρέφοντας το πόμολο στη συγκεκριμένη ισχύ που 
χρειάζεστε.
8. Για παλμική λειτουργία, ρυθμίστε το διακόπτη στη θέση PULSE. Ο διακόπτης πρέπει να κρατηθεί σε αυτή τη θέση σύμφωνα με 
το επιθυμητό μήκος διαστήματος. Όταν απελευθερωθεί, ο διακόπτης επιστρέφει αυτόματα στη θέση 0
9. Αφού ολοκληρώσετε την εργασία, απενεργοποιήστε το ρομπότ και αφαιρέστε το μπολ, αποσυνδέστε το από την παροχή ρεύματος 
και καθαρίστε το



ΚΑΘΑΡΙΣΜΑ:
- Αποσυνδέστε το καλώδιο τροφοδοσίας από την πρίζα πριν τον καθαρισμό.
- Μην βυθίζετε ποτέ το περίβλημα του κινητήρα σε νερό!
- Μη χρησιμοποιείτε αιχμηρά ή λειαντικά καθαριστικά.
- Χρησιμοποιείτε μόνο ένα υγρό πανί για να καθαρίσετε την εξωτερική επιφάνεια του περιβλήματος
πανιά ξεβγάλματος.
- Τα εξαρτήματα δεν πλένονται στο πλυντήριο πιάτων. Υπό την επίδραση θερμότητας ή διαβρωτικού
τα καθαριστικά μπορεί να παραμορφωθούν ή να αποχρωματιστούν.
- Αντικείμενα που έχουν έρθει σε επαφή με τρόφιμα μπορούν να καθαριστούν με σαπουνόνερο.
- Αφήστε τα εξαρτήματα να στεγνώσουν καλά πριν επανασυναρμολογήσετε τη συσκευή.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ:
- Ελέγξτε ότι η τάση που υποδεικνύεται στη συσκευή ταιριάζει με την τάση στην πρίζα σας
που σκοπεύετε να συνδέσετε τη συσκευή.
- Μη χρησιμοποιείτε τη συσκευή εάν το φις, το καλώδιο ρεύματος ή άλλα εξαρτήματα έχουν υποστεί ζημιά.
- Μην απευθυνθείτε σε μη εξουσιοδοτημένα άτομα για αντικατάσταση ή επισκευή
κατεστραμμένο καλώδιο ρεύματος. Επικοινωνήστε με τον εισαγωγέα.
- Κρατήστε τη συσκευή μακριά από παιδιά.
- Κρατήστε το καλώδιο τροφοδοσίας μακριά από ζεστές επιφάνειες.
- Να βεβαιώνεστε πάντα ότι το φις έχει τοποθετηθεί σωστά στην πρίζα.
- Μη συνδέετε τη συσκευή σε εξωτερικό διακόπτη χρονοδιακόπτη.
- Μην τοποθετείτε τη συσκευή πάνω ή κοντά σε εύφλεκτα και εύφλεκτα υλικά.
- Μην τοποθετείτε τη συσκευή κοντά σε τοίχο ή πάνω από άλλη συσκευή. Αφήστε τουλάχιστον 10 cm
ελεύθερος χώρος στο πίσω μέρος και στα πλαϊνά και 10 cm ελεύθερου χώρου πάνω από τη συσκευή.
- Μην τοποθετείτε τίποτα στη συσκευή.
- Μη χρησιμοποιείτε τη συσκευή για σκοπούς άλλους από αυτούς που περιγράφονται σε αυτό το εγχειρίδιο.
- Μην αφήνετε τη συσκευή να λειτουργεί χωρίς επίβλεψη.
- Όταν η συσκευή λειτουργεί, μην καλύπτετε τις εισόδους αέρα και προστατεύστε τη συσκευή από
αναρρόφηση ακαθαρσιών
- Η συσκευή προορίζεται μόνο για ιδιωτική χρήση και για τον προβλεπόμενο σκοπό. Αυτό
η συσκευή δεν είναι κατάλληλη για εμπορική χρήση. Συσκευή προορισμούείναι για χρήση
εσωτερικός.
- Φυλάξτε το μακριά από πηγές θερμότητας, άμεσο ηλιακό φως, υγρασία (ποτέ
βυθίστε το σε οποιοδήποτε υγρό) και αιχμηρές άκρες. Μη χρησιμοποιείτε τη συσκευή με βρεγμένα χέρια.
- Εάν η συσκευή είναι υγρή ή βρεγμένη, αποσυνδέστε την αμέσως.

ΕΙΔΙΚΕΣ ΟΔΗΓΙΕΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ:
- Αποσυνδέετε πάντα τη συσκευή από την παροχή ρεύματος όταν την αφήνετε χωρίς επιτήρηση και πριν
συναρμολόγηση, αποσυναρμολόγηση ή καθαρισμό.
- Απενεργοποιήστε και αποσυνδέστε τη συσκευή από την παροχή ρεύματος πριν αλλάξετε αξεσουάρ ή πλησιάσετε
μέρη που μετακινούνται προς χρήση.
- Μη χρησιμοποιείτε τη συσκευή σε αντίθεση με την προβλεπόμενη χρήση της.
- Μην εισάγετε τίποτα στα περιστρεφόμενα μέρη της συσκευής ενώ βρίσκεται σε λειτουργία.
- Τοποθετήστε το μηχάνημα σε μια λεία, επίπεδη και σταθερή επιφάνεια εργασίας.
- Μην εισάγετε το βύσμα τροφοδοσίας της συσκευής στην πρίζα χωρίς να το εγκαταστήσετε
όλα τα απαραίτητα αξεσουάρ.

ΠΡΟΣΟΧΗ:
Βεβαιωθείτε ότι το μπλέντερ είναι απενεργοποιημένο πριν το αφαιρέσετε από τη βάση.
Να είστε προσεκτικοί όταν χειρίζεστε τις κοφτερές λεπίδες κοπής, όταν αδειάζετε το μπολ και
κατά τον καθαρισμό.

Ειδοποιήσεις για τους καταναλωτές σχετικά με την απόρριψη ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλισμού:
Ο ηλεκτρικός και ηλεκτρονικός εξοπλισμός δεν πρέπει να απορρίπτεται μαζί με άλλα οικιακά απορρίμματα. Αυτές οι συσκευές 
πρέπει να συλλέγονται χωριστά σύμφωνα με τον συνημμένο πίνακα: δοχείο για την κοπή απορριμμάτων. Η μη συμμόρφωση με τους
κανόνες για την απόρριψη παλιού εξοπλισμού μπορεί να θέσει σε κίνδυνο το περιβάλλον και την ανθρώπινη υγεία, καθώς ο 
εξοπλισμός περιέχει επικίνδυνα μέρη όπως ηλεκτρικά καλώδια, πλαστικά, διακόπτες κ.λπ. Για να αποφευχθεί αυτός ο κίνδυνος, αυτά
τα εξαρτήματα πρέπει να συλλέγονται και επεξεργάζεται κατάλληλα από εξειδικευμένες εταιρείες. Η αυτοαποσυναρμολόγηση της 
παλιάς συσκευής είναι απαράδεκτη. Τα ιδιωτικά νοικοκυριά διαδραματίζουν σημαντικό ρόλο στην επαναχρησιμοποίηση και την 
ανακύκλωση, συμπεριλαμβανομένης της ανακύκλωσης παλιού εξοπλισμού. Πρώτον, ενεργή συμμετοχή στο σύστημα αποκομιδής 
σκουπιδιών


